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Пачаліся ўжо рыхтаваньні да трэ- 
йцяга з чаргі гадавога Беларускага 
Фэстывалю, які заплянаваны на сы- 
боту 20 травеня сёлета ў Цэнтры 
Мастацтваў штату Нью Джэрзі. 
Хоць галоўны ўдзел у ягоным ар- 
ганізаваньні й мастацкай праграме 
прыймаюць Беларусы двух штатаў 
ЗША -- Нью Джэрзі й Нью Ёрку, 
ён успрыймаецца, як і абодвы папя- 
рэднія фэстывалі 1976 і 1977 гадоў, 
у некаторай меры як агульнабелару- 
ская падзея на чужыне. 

Ніякага перабольшаньня ў гэтым 
нямашака. Беларускія фэстывалі ў 
Нью Джэрзі выходзяць далёка з 
межы лякальнае падзеі. Перш-на- 
перш яны, фэстывалі гэтыя, слу- 
жаць агульнанацыянальным зада- 
ньням ня толькі ў галіне культур- 
най, а й грамадзкай ды навет палі- 
тычнай. Апрача гэтага, яны сталіся 
моцным імпульсам для аналягічнай 
дзейнасьці ў іншых беларускіх ася- 
родках Вольнага Сьвету паза Амэ- 
рыкай. У значнай ступені пад іхным 
уплывам і за іхным прыкладам зра- 
дзілася ўсюды належнае дацэньза- 
ньне ролі й значаньня папулярыза- 
ваньня імя Беларусі й нашае нацыя- 
нальна-вызвольнае ідэі за пасярэд- 
ніцтвам беларускага народнага, я 
дзе магчыма, і прафэсыянальнаг?, 
мастацтва. У далейшым выніку ўс“ 
гэта выдатна спрычыняецца, да ак- 
тывізацыі культурнай і мастацкай 
дзейнасьці й павышэньня ейнага 
ўзроўню ў нашых эміграцыйных 
асяродках ды ўзмацняе пачуцьц 
нацыянальнае гордасьці за свае да- 
сягненьні. 


Беларускія фэстывалі адыгрыва- 
юць асабліва выдатную ролю ў жы- 
цьці нашае моладзі. Сваім масавым 
энтузыястычным удзелам у іхнай 
мастацкай праграме ды шчырым за- 
хапленьнем сваімі народнымі кась- 
цюмамі, у якіх выступае на сцэне, 
яна жыва культывуе ў сабе пачуць- 
цё беларускага патрыятызму й лю- 
басьці да ўсяго роднага. Зьяву гэтую 
даволі выявілі абодвы ранейшыя 
фэстывалі. Навет , Новое Русекое 
Слово” ў сваёй еправаздачы зь ле- 
ташняга Фэстывалю не занядбала 
адзначыць, што ,вялікая колькасьць 
маладых людзей, якія радзіліся ўжо 
ў Амэрыцы, гаварылі таксама на 
сваёй роднай мове”. А ў сёлетнім 
Трэйцім Беларускім Фэстывалі прад- 
бачыцца значна большы ўдзел мо- 
ладзі, навет і дзяцей у школьным 
веку. Ужо адно ў гэтым дачыненьні 
беларускія фэстывалі выконваюць 
важную нацыянальную функцыю. 

Асабліва важны, калі не найваж- 
нейшы навет, аспэкт фэстываляў -- 
палітычны. Як ведама, беларускае 
народнае й прафэсыянальнае маста- 
цтва ды ўсё культурнае жыцьцё ў 
паняволенай бацькаўшчыне асаблі- 
ва апошнімі гадамі сталася аб'ектам 
узмоцненай русыфікацыі й заціра- 
ньня ягонага нацыянальнага харак- 
тару. І ў мастацкай самадзейнасьці, 
і ў прафэсыянальных вакальных 
і харэаграфічных выступленьнях бе- 
ларускаму рэпэртуару адводзіцца 
другараднае й трэйцяраднае месца 
ды й той наскрозь прасякнуты пар- 
тыйнай прапагандай. Заміж бэла- 
рускай аўтэнтычнай народнай і сты- 
лізаванай пад народную вопраткі, 
аздобленай высока мастацкімі ўзо- 
рамі народнага ткацтва, вязаньня й 
вышыўкі, густа пярэсьцяцца на сцэ- 
нах канцэртаў тыпова расейскія са- 


рафаны, какошнікі й чырвоныя му-: 


жчынскія касавароткі, а таксама ты- 
поБыя ўзоры іншых народаў, зусім 
чужыя й няведамыя народу белару- 
скаму. 

Затое беларускія фэстывалі на 
чужыне, ня ў прыклад сцэнічнаму 
мастацтгу на бацькаўшчыне, годна 
перахоўваюць і культывуюць праў- 
дзівае, ня зрусьгфікаванае й ня здэ- 
фармаванае беларускае мастацтва, 
і тым самым ужо гупрацьдзеяць ру- 
сыфікатарскаму наступу ў нас дома. 
З увагі на антыбеларускія тэндэн- 
цыі на бацькаўшчыне галіна гэтая 
вельмі важная й адказная. Таму да 
мастацкага рэпэртуару, як і да на- 
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родчай вопраткі ў сцэнічных высту- 
пленьнях тут на Захадзе трэба па- 
дыходзіць вельмі рупліва й кваліфі- 
кавана. Асабліва будзе гэта даты- 
чыць да Трэйцяга Беларускага Фэ- 
стызалю, на якім дэманстраваньню 
народных касьцюмаў із самых роз- 
ных мясцовасьцяў Беларусі мае 
быць прысьвечаная значна большгя 
ўвага. 

Як паказалі абодвы ранейшыя 
фэстывалі, прысутныя на іх Амэры- 
канцы й амэрыканская прэса куды 
больш цікавіліся 'й захапляліся бе- 
ларускімі нероднымі касьцюмамі й 
сакрэтамі іхнага вырабу, чымся рэ- 
пэртуарам і выкананьнем канцэрт- 
ных праграмаў. Непаўторная прыга- 
жосьць беларускіх народных узораў. 
якая бадайшто ня мае сабе роўных 
сярод іншых народаў, выклікае ў 
сьвеце заслужанае прызнаньне й 
пашану да гэніяльнага таленту бе- 
ларускага народу й выдатна падый- 
мае ягоны аўтарытэт у сьвеце. 

Добры посьпех абодвых фэстыва- 
ляў забясьпечыла й тая акаліч- 





й 
насьць, што яны былі рыхтаваныя 
й праводжаныя на здаровых гра- 
мадзкіх асновах -- на асновах поў- 
нае згоды, нацыянальнага адзінства 
й узаемнага суладнага супрапоўніц- 
тва шырокага грамадзтва. Дзякую- 
чы гэтаму, нашыя суродзічы ў цэ- 
лым сьвеце зусім правільна ставілі 
абодвы ранейшыя фэстывалі ў я- 
касьці прыкладаў для самых сябе. 
На, гэткіх-жа асновах рыхтуецца й 
Трэйці Беларускі Фэстываль. А гэта 
ў сваю чаргу добра сьветчыць пра 
нашую грамадзкую й палітычную 
пасьпеласьць. 


На чэле Беларускага Фэстываль- 
нага Камітэту, як ягоны старшыня, 
паранейшаму стаіць д-р Вітаўт Кі- 
пель, які бліскуча вывязваўся раней 
з узятых на сябе абавязкаў. Ён ня 








БЕЛАРУСКІМ ФЭСТЫВАЛЕМ 


толькі адважна праводзіў у жыцьцё 
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згаданыя вышэй прынцыпы ўзаем- 
нага й згоднага грамадзкага супра- 
цоўніцтва, але й сам быў гарачым 
энтузыястым фэстываляў, не 'шка- 
даваў для іх ні часу, ні энэргіі, ні 
асабістай ахвярнасьці. Беларускае 
грамадзтва нележна ацаніла гэтыя 
ягоныя якасьці й дае яму патрэбнае 
падтрыманьне й дапамогу ў аргані- 
заваньні й Трэйцяга Фэстывалю. 

Не зважаючы на тое, што белару- 
скія фэстывалі ладзяцца пакульто 
ў малой і амаль бязьлюднай мясцо- 
васы'гі Цэнтру Мастацтваў іптату 
Нью Джэрзі, яны сталіся свайго ро- 
ду Беларускімі Днямі для нашых 
суродзічаў усяе Паўночнае Амэрыкі. 
На гэтыя фэстывалі зьяжджаюцца 
Беларусы із самых аддаленых пунк- 
таў Амэрыкі. Апрача прыемнасьці 
пабачыць і праслухаць фэстываль- 
ную праграму ды перажыць гадзіны 
патрыятычнага ўздыму, яны выка- 
рыстоўваюць гэтую нагоду й для 
таварыскіх сустрэчаў і гутаюак. якія 
ў сваім выніку таксама мабілізуюць 
і натхняюць іх на грамадзкую ак- 
тыўнасьць у сябе дома. Пажадана, 
каб яшчэ большая колькасьць Бела- 
русаў зьехалася на Трэйці Беларускі 
Фэстываль ды каб стаўся ён яшчэ 
больш шматлюдным Беларускім 
Днём. 


З усяго вышэй сказанага бачым 
што беларускія фэстывалі ў Нью 
Джэрзі -- выняткава важная куль- 
турная, грамадзкая й палітычная 
падзея. Застаецца ад усяе душы па- 
жадаць, каб паміж Беларускім Фэ- 
стывальным Камітэтам і беларускімі 
арганізацыямі ды паасобнымі Бела- 
русамі запесьнілася як найбліжэй- 
чае ўзаемнае супрацоўніцтва для 
агульнае напыянальнае карысьці. 


Ст. Станкевіч 








КАСТУСЬ К 


АЛІНОЎСКІ 


(ДА 140-ГОДЗЬДЗЯ НАРАДЖЭНЬНЯ) 


Сёлета ў лютым спаўняецца сто 
сорак гадоў ад нараджэньня Касту- 
ся Каліноўскага. Хоць апошнімі га- 
дамі Каліноўскі ў савецкай гістары- 
яграфіі й ,,рэгабілітаваны” часткава, 
зь ім і дасюль вырабляюгца неса- 
мавітыя рэчы ў духу асуджанае ў 
прынцыпе, але не ўва ўсіх сваіх 
праявах, вульгарна-сацыялягічнае 
крытыкі трыццатых гадоў. 


Арганізатар і кіраўнік паўстаньня 
1863 году, выдавец газэты ,Мужыц- 
кая Праўда”, Кастусь Каліноўскі, 
які 1920-мі гадамі ўважаўся, згодна 





зь гістарычнай праўдай, за гэроя 
свайго народу, на пачатку 1930-ых 
гадоў зь ініцыятывы партыйных вя- 
рхоў быў абвешчаны ,гэроем бела- 
рускага шляхецтва”. Ён і дасюль 
поўнасьцяй не ачышчаны ад напла- 
ставаньняў тэнсэнцыйнасьці й хва- 
льшу. 


Бось канкрэтны прыклад, як у 
першым томе Гісторыі беларускай 
савецкай літаратуры” (Менск, 1965 
г.) -- выданьні АН БССР, і, здава- 
лася-б, навуковым, аб'ектыўным -- 
затушоўваецца адна важная дата, 
што мае дачыненьне і да Кастуся 
Каліноўскага, і да гісторыі белару- 
скае літаратуры, і дэ гісторыі тэатру. 
Ход пра п'егу ,Кастусь Каліноўскі” 
Яўсьцігнея Міровіча. ,ІГеса Мірові- 
ча -- як піша Анатоль Семяновіч у 
сваёй кнізе 1968 году , Беларуская 
савецкая драматургія”, ,была ад- 
начасова і першым мастацкім творам 
наагул у беларускай літаратуры аб 
выдатным сыне беларускага народу, 
бо да яе ў нашай літаратуры ня бы- 
ло навет вершаў аб кіраўніку паў- 
станьня супраць царызму на Бела- 
русі... Да гонару Міровіча, якому 
па сутнасьці прыходзілася ўзьні- 
маць цаліну піша Семяновіч-  гі- 
старычныя падзеі ў п'есе адлюстра- 
ваныя ў васноўным правільна, і п'е-! 
са, чк гаворыць Кандрат Крапіва ў, 
вадным із сваіх артыкулаў, 'робіць..., 
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уражаньне вельмі добрасумленнай 
работы” ””. 

Першы паказ п'есы Міровіча , Ка- 
стусь Каліноўскі” Семяновіч ў 
сваёй кнізе адзначае гэтую дату -- 
адбыўся другога лістапада 1923 го- 
ду ў Менску ў Беларускім Дзяржаў- 
ным Тэатры -- падзея цімалаважна- 
га значаньня і з гледзішча на разь- 
віцьцё нашае культуры, і з гледзі- 
шча на ўвагу беларускага народу да 
памяці пра свайго нацыянальнага 
гэпоя. 

Зазірнем пяпер у першы том зга- 
дванае акадэмічнае , Гісторыі бела- 
рускае савецкае літаратуры”. У ім 
у канцы кнігі зьмешчаная ,Хроніка 
літаратурнага жыцьця”. Хроніка дла- 
волі дэтальная. бо займае аж “9 ба- 
чынаў друку. У хроніцы гэтай пера- 
лічаюцца ня толькі важнейшыя 
прэм'еры тэатральных паказаў -- 
скажам, у ёй адзначана, што перша- 
га сьнежня 1920 году Беларускі 
Дзяржаўны Тэатр паставіў драму 
.Баськіданае гняздо” і ўпяршыню 
-- камэдыю . Прымакі” Янкі Купа- 
лы -- але й гэткія дробныя для гі- 
сторыі падзеі, як вечар пралетарс- 
кае паэзіі ў клюбе Карла Маркса, 
або веча» Някрасава, арганізава- 
ны пралетарекімі курсамі сацыялі- 


стычнага выхаваньня”, або йшчэ 
лепш: апублікаваньне ў газэце 
.Звезда” вершу Дзямяна Беднага 


.Нэпим братьям, польским кресть- 
янам” ды да гэтага падобныя па- 
дзеі” сьветчаньне афіцыйна вы- 
маганага нізкапаклонства перад Ус- 
ходам. Але вось у лістападзе 1923 
году ў Беларускім Дзяржаўным Тэ- 
атры албыўся першы спэктакль 
шегы Міровіча Кастусь Каліноў- 
скі”. Вы думаепе ўкладальнікі хро- 
нікі да першага тому ..Гісторьгі бе- 
ларускае савегкае літаратуры” ад- 
значылі гэтую падзею? Дзямян Бед- 
ны зь ягоным вершам для іх быў 
важнейшы як ЯўЎсьпігней Міровіч з 
п'есай .Кастусь Каліноўскі”... 
Анатоль Семяновіч у сваёй кнізе 
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БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАЕ ЗАДЗІНОЧАНЬНЕ 


Галоўная Ўправа, -- Управа, Акругі Нью Ёрк -- Управа Аддзелу 
ў Нью Джэрзі, 


АРГАНІЗАЦЫЯ БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАЕ МОЛАДЗІ 





42:30 гадз. папаўдні: Урачыстая Акадэмія ў Білтмор Гатэлі 
(Мюзык Рум) на Мэдысон Авэню й 43-ай вуліцы ў Мангэтэне. 


запрашаюць на 


ЎРАЧЫСТАЕ СЬВЯТКАВАНЬНЕ 60-ЫХ ЎГОДКАЎ 


ПЕРШАГА УСЕБЕЛАРУСКАГА КАНГРЭСУ 


И 


АКТУ 25 САКАВІКА 1918 ГОДУ 


АБВЕШЧАНЬНЯ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 
БЕЛАРУСКАЕ НАРОДНАЕ РЭСПУБЛІКІ, 


што адбудзецца, 2-га красавіка, 1978 году. 
У ПРАГРАМЕ: 


М-ая гадз. ураньні: Урачыстая Божая Служба ў Катэдральным 
Саборы БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўскага. 
(401 Атлянтык Авэню ў Брукліне); 
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БЕЛАРУСКІ ФЭСТЫВАЛЬ 1979 
ТРЭЙЦІ ЧАРОДНЫ 


І сёлета беларускае грамадзтва атрымала згоду ад Цэнтру Мастац- 
тваў Штату Нью Джэрзі на арганізаваньне Трэйцяга Беларускага Фэс- 
тывалю 20-га травеня сёлета. Бясспрэчна, гэта важны грамадзкі здабытак. 

Адміністрацыйная й арганізацыйная праца над Фэстывалем пача- 
лася. Не сакрэт, што наладжаньне й правядзеньне Фэстывалю -- задань- 
не ня лёгкае, а цяжкое. Асабліва шмат праблемаў на адрэзку адміністра- 
цыйным. І тым ня менш, знаходзяцца энтузыясты-дабраахвотнікі, якія 
за працу бяруцца. На мой пагляд, заданьне беларуска-амэрыкансекага. 
грамадзтва -- працу гэтых дабраахвотнікаў падтрымаць і перадусім 


з такіх меркаваньняў: 


-- посьпех ці няўдача фэстывалю -- гэта справа ўсяго грамадзтва; 


--- актыўнасьць фэстывальная, 


бадай як ніякая іншая, прыцягвае 


да. працы моладзь і ўцягвае яе ў беларускі рух; 
-- рыхтаваньне да фэстывалю --- пара значнага ажыўленьня гра- 


мадзкае дзейнасьці; 
ходзім 
гога й трэйцяга пакаленьня; 


праз фэстываль мы пашыраем кола нашых прыяцеляў ды зна- 
супольную мову з Амэрыканцамі беларускага паходжаньня дру- 


дзень фэстывалю -- гэта незабыўны дзень беларускае сустрэчы, 


дзень беларускае культуры ў Задзіночаных ІШтатах ды дзень нашага 


маральнага задаваленьня. 


С5летняя праграма, як прадбачыцца, будзе бадай цалком адноўле- 
ная. У плянах пастаноўка , Купальля”, выступленьні гімнастаў, белару- 
скіх аркестраў, цымбалістых, ды, як летась, хораў, саліетых, ансамбляў, 
танцавальных гурткоў. Шырака ўзбагачаная праграма перадфэстыва- 
льных выступаў, асартымэнт сувэніраў, кружэлак ды спэцыяльных ма- 
стацкіх выставак. Спартовыя спаборніцтвы, беларуская музыка, парад 
касьцюмаў ды падняцьце беларускіх сьцягаў -- гэткая плянуецца её- 
летняя імпрэза ў Цэнтры Мастацтваў штату Нью Джэрзі. 


За, Беларускі Фэстывальны Камітэт 
В. Кіпель 








БЕЛАРУСКІМІ ФЭСТЫВАЛЯМІ ЗАЦІКАВІЛІСЯ 
У МЕНСКУ 


Ад розных асобаў, што апошнім 
часам наведалі Беларусь, рэдакцыі 
Беларуса” сталася ведама, што 
два, Беларускія Фэстывалі, праведзе- 
ныя летась і пазалетась у ньюджэр- 
зійскім штатавым Цэнтры Мастацт- 
ваў, выклікалі вялікае зацікаўлень- 
не ня толькі сярод звычайных жы- 
хароў Беларусі, якія даведаліся пра 
фэстывалі праз асабістыя кантакты 
або з радыяперадачаў, але ня мен- 
шую цікавасьць (і пэўную ўстрыво- 
жанасьць) з боку афіцыйных дзей- 
нікаў падсавецкае Беларусі. Паць- 
вердзілі гэткія інфармацыі і нека- 
торыя крыніцы пры Задзіночаных 
Надыях у Нью Ёрку. Беларускай 





сталай місіі пры АЗН у Нью Ёрку 
даручана было падаць дакладныя 
інфармацыі ў Менеск пра першыя 
два фэстывалі ды сыстэматычна, ін- 
фармаваць пра далейшы ход гэтае 
формы дзейнасьці беларускае эмі- 
грацыі ў Амэрыцы, Асабліва заці- 
кавіў і ўсьцешыў некаторых людзей 
на, Беларусі ўдзел беларуска-амэры- 
канскае моладзі ў правядзеньні фэ- 
стываляў у Амэрыцы, патрыятыч- 
на настаўленых Беларусаў, як сьвет- 
чаньне нацыянальна-культурнае пе- 
раёмнасьці пакаленьняў беларускае 
эміграцыі, а афіцыйныя колы, як 
фактар, які трэба ўлічваць у куль- 
турнай палітыцы ў сябе дома. 








Беларуская савецкая драматургія” 
піша, што Міровічава п'еса , Хастусь 
Каліноўскі” двацпатымі гадамі 
адыгрывала вялікую выхаваўчую 
ролю, станоўча ўплывала на фар- 
маваньне рэвалюцыйнага  сьвета- 
погляду нашай моладзі. І не выпад- 
кова, маладыя глядачы патрабавалі, 
каб у дні пастаноўкі драмы ў Бела- 
рускім тэатры вывешваўся патрэт 
Каліноўскага й давалася кароткая 
яго біяграфія”. 

Тэма мінуўшчыны Беларусі двац- 
цатымі 
1970-ым гадом -- займала вельмі 
важнае месца ў культурным жыць- 
ці савецкае Беларусі. Вялікай была 
і ўвага да аднае з самых сьветлых 
постацяў мінуўшчыны рэвалюцыя- 
нера Кастуся Каліноўскага. У 1928 
годзе Міровічава п'еса , Кастусь Ка- 
лівоўскі” была экранізаваная і, як 
адзначае Семяновіч, ізь вялікім по- 
сьпехам ішла ў кінатэатрах краіны”. 
»У рэпэртуары першага БДТ, -- пі- 
ша далей Семяновіч, -- яна пратры- 
малася да 1930 году і была зьнятая 
таму, што ў пачатку 30-х гадоў дзей- 
насьць Каліноўскага пачала разгля- 
дацца некаторымі нашымі гісторы- 
камі, вульгарнымі сацыёлягамі ў 
скажоным сьвятле. Першы беларус- 
кі рэвалюцыянер-дэмакрат быў за- 
лічаны ў лягер буржуазных нацыя- 
налістаў, а п'еса аб ім у шэраг 'ан- 
тысавецкіх пэрлаў" ”. 

Сяньня Кастусь Каліноўскі, быц- 
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гадамі -- ня ў прыклад' 








цам-бы, і рэгабілітаваны: пра яго 
-- у паваенным пэрыядзе ўжо -- 
напісаныя манаграфіі, артыкулы, 
раман, аповесьць, паэма, вершы, Але 
творчая епадчына самога Каліноў- 
скага, -- сем нумароў выдаванае ім 
падпольнае газэты , Мужыцкая 
Праўда” ды ягоны славуты ліст да 
бэларускага народу ,спад шыбеніцы 
маскоўскай”--гэтак і дасюль поўна- 
сьцяй ня выдадзеныя, хоць намага- 
ньні зрабіць гэта ў беларускім гра- 
мадзтве вядуцца ўжо даўно, аднак, 
тымчасам бязь ніякіх вынікаў. Не 
па нутры гэткае выданьне, відаць, 
некаторым сучасным духовым спад- 
каёмцам Мураўёва-вешацеля, якія й 
сяньня бачаць ,угрозу отечеству” ў 
мяцежных” выказваньнях Кастуся 
Каліноўскага. 

Між іншага, поўныя тэксты ўсіх 
сямёх нумароў газэты , Мужыцкая 
Праўда” ды пераклад іх у ангель- 
скую мову былі апублікаваныя ле- 
тась у гадавіку ,Запісы” (кн. 14) 
Беларускага Ін тытуту Навукі й 
Мастацтва ў Нь:) Ёрку. 

Забарона на публікацыю гэтых 
тэкстаў у савецкай Беларусі сьвет- 
чыць аб тым, што пасьля таго, як 
сталінскія г. зв. вульгарныя сеацы- 
ёлягі” запісалі Каліноўскага ў ,ля- 
гер беларускіх буржуазных нацыя- 
налістаў”, сучасныя савецкія цэн- 
зары ўсё йшчэ баяцца выпіеаць яго 
з гэнага лягеру”. 

Я. Запруднік 
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Вуеісгцззіап Меў зрарег іп іне Егее УУогіё 
РоЫізреда попішу Бу 
ВУЕПОЕЮ5ЗІАХ-АМЕВІСАХ АЗЗОСІАТІОХ. Іпе. 


Зорзсгірбіюп 5 10. 00 уеагіу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 


Выходзіць месячна. 


Рэдагуе Калегія. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 
Выпіска зь перасгылкаю -- 10.00 дал. на год. 


Незамоўленыя рукапісы 
Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам 


назад не зьвяртаюцца. 
аўтара, могуць выражаць пагляды, 


зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 








250 НУМАРОЎ 


Дзьвесьце пяцьдзесят нумароў та-] 
му, 20 верасьня 1950 году, выйшаў 
у Нью Ёрку першы нумар газэты 
Беларус”. Мала хто з сучасных чы- 
тачоў газэты думаў-гадаў тады, што 
яму давядзецца быць там, дзе ён ці 
яна, цяпер знаходзіцца. Бальшыня з 
кас зьмяніла месца жыхарства, шмат 
хто зьмяніў свой занятак, кажны 
бяз вынятку адчуў на сабе зьмену 
засу ды зьмену стану рэчаў. Адно 
толькі засталося нязьменным: па- 
трэба лучнасьці з краем свайго па- 
ходжаньня й з родным народам, 
клопаты пра долю нацыянальнае 
культуры, намаганьні, жывучы ра- 
ськіданымі, трымацца разам, праня- 
тасьць пра долю Бацькаўшчыны. 
Усё гэта й забясьпечыла цягласьць 
газэты, якая, не зважаючы на ўсе 
цяжкасьці, перашкоды й нягоды, 
перажыла, выжыла й дажыла да 
свайго чверцьтысячнага нумару. 

Адзначаючы гэты факт, Рэдкале- 
гія , Беларуса” ўшаноўвае гэтым 
перш-наперш працу ўсіх сваіх папя- 
рэднікаў -- упааесобку былых рэда- 
ктароў газэты, інж. Міхася Рагулю, 
ед-ню Натальлю Арсеньневу й сп. 
Міхася Міцкевіча, самахвярная 
праца якіх забясьпечыла , Белару- 
еў”, хоць і зь некаторымі перапын- 
камі, цягласьць выхаду. 

Пімалаважнае значаньне -- мы: 
хэчам падчыркнуць гэта -- мела Й, 














"БЕЛАРУСА" 


мае падтрыманьне газэты, мараль- 
нае й матар'яльнае, збоку ейных 
чытачоў, інтарэсамі якіх выдаўцы 
заўсёды кіраваліся, дасягненьні й 
праблемы якіх імкнуліся задакумэн- 
таваць ды пагляды й перакананьні 
якіх адлюстроўвалі на бачынах , Бе- 
ларуса”. 

У выніку ўсяго гэтага газэта ста- 
лася сяньня ня толькі найбагацей- 
шай крыніцай дакумэнтальнага ма- 
тарыялу пра беларускае жыцьцё 
эміграцыі на працягу 27-гадовага. 
пэрыяду, але й выказьнікам імкне- 


ньняў нацыянальна сьведамага бе-; 


ларускага грамадзтва, як на эмігра-; ; 
“ступны, а паехаць у іншыя мясцо- 


васьці -- нельзя”! 


цыі, гэтак і на Бацькаўшчыне. 
Выдаючы 250-ы нумар газэты, 
запэўняем нашых Паважаных Чы- 
тачоў, што мы й надалей будзем кі- 
равацца дабром вольнае й дэмакра- 
тычнае Беларусі ды свабоднае й ма- 
гутнае Амэрыкі, будзем імкнуцца, 
наколькі дазволіць нам ступень су- 
працоўніцтва з намі ўсіх нашых ка- 
рэспандэнтаў і дапішчыкаў -- так- 
сама самаахвярных працаўнікоў га- 
зэты -- зрабіць газэту інфарматыў- 
най і цікавай, а таксама выказьні- 
цай Беларускае Нацыянальнае Ідэі, 
каб і ўсе ейныя далейшыя нумары, 
як і папярэднія 250, былі годным 
дакумэнтам свае гістарычнае эпохі. 


Рэдкалегія , Беларуса” 








ВЫКАРЫСТАЙМА НАШЫЯ МАГЧЫМАСЬЦІ 


(МАТАРЫЯЛЫ ДЛЯ ДЫСКУСІІ) 


Вось хутка ўжо будзе 30 год, як 
пачалася новая паваенная беларус- 


кая эміграцыя ў Аўстраліі. Няма: 


гэтта патрэбы ўспамінаць аб тых 
вялікіх цяжкасьцях, якія нам давя- 
лося перанесьці. Пра гэта пігалася 
ціраз у беларускай прэсе, няраз так- 
сама дыскутавалася на розных збо- 
рхах, імпрэзах, гаварылася на сьвя- 
ткаваньнях. На працягу доўгага ча- 
су ад сканчэньня нашых кантрактаў 
працы мы распачалі тут, прынамся 
ў некаторых сталіцах аўстралійскіх 
штатаў, нашую грамадзкую й да не- 
каторай ступені грамадзка-рэлігій- 
ную дзейнасьць. І ў гэтым мы маем 
даволі вялікія дасягненьні, хоць і 
шмат меншыя за некаторых нашых 
суседзяў. Якія й чаму меншыя -- 
разважаць на гэтую тэму шырэй ня 
будзем, а зьвернем увагу перадусім 





на нашыя магчымасьці тут у Аў- 
страліі, якіх мы ня выкарыстоўвалі, 
а якія ад нейкага часу пачынаюць 
збольшвацца ў нашую карысьць. 
Калі верыць абяцанкам прэм'ер- 
міністра Аўстраліі, дык ягоны ўрад 
будзе імкнуцца й далей праводзіць 
палітыку шматкультурнасьці павод- 
ля канадыйскага ўзору. Радыястан- 
цыі для этнічных групаў у сталіцах 
штатаў і новая тэлевізыя -- гэта 
толькі дзьве із шматлікіх абяцанак 
лібэральнай партыі (і работніцкай 
таксама), якімі мы павінны былі-0 





зацікавіцца. 

У Мэльбурне мы выкарысталі ма- 
гчымасьці мець нашыя беларускія 
радыяперадачы ў працягу 18 меся- 
цаў. Пасьля закрыцьця радыястан- 
цыі 377, у ліпені летась, чакаем усё 
яшчэ на абяцаны дазвол мець та- 
кіяж перадачы ў радыястанцыі 
ЗЕА. Маем надзею, што гэты дазвол 
атрымаем. У Сыднэі ўжо ад даўжэй- 
шага часу існуюць гэткія беларускія 
радыяперадачы й на высокім узроў- 
ні. І ў Сыднэі, і ў Мэльбурне мы ня 
мелі ніякіх спэцаў” ад радыя, про- 
ста вучыліся на нашых собскіх па- 
мылках ды слухалі прыязнай рады 
сваіх і чужых слухачоў. Мы думаем, 
што тыя дасягненьні, якія мы мелі 
й маем у Мэльбурне й Сыднэі, мо- 
гуць служыць прыкладам для на- 
шых суродзічаў у Адэляйдзе й Пэр- 
це, калі й там заіснуюць магчымась- 
ці мець беларускія радыяперадачы. 
Пры нагодзе трэба падчыркнуць, 
што мы за мала выкарыстоўваем да- 
знаньне й эвэнтуальную рэчовую 
помач беларускай сэкцыі Радыя 
звабода-Вольная Эўропа. Тэлевізыю 
для этнічных групаў трэба было-б 
выкарыстаць прынамся ў такой ме- 
ры, як і этнічнае радыё, хоць з гэ- 


тым напэўна будуць зьвязаныя 
шмат большыя клопаты. Добрая во- 
ля можа шмат зрабіць. 

Трэйцім вельмі важным пунктам 
у праграме нашай вонкавай дзейна- 
сьці ёсьць наш удзел у міжнацыя- 
нальных арганізацыях. Удзел гэты 
проста неабходны, калі мець наў- 
веце нашую нацыянальную ка- 
рысьць. Міжнацыянальныя арга- 
нізацыі, прыкладам, Камітэт Паня- 
воленых Народаў, ладзяць розныя 
рэф:граты, канцэрты, балі, выстаў- 
кі, у якіх мы, хоць і не заўсёды 
можам прыняць удзел, затое пры- 
намея ў плякатах, інфармацыйных 
абвестках успамінаецца назоў нашае 
бацькаўшчыны. Калі мова пра вы- 
стаўкі, дык трэба, ўсебакова іх выка- 
рыстоўваць для папулярызацыі Бе- 
ларусі сярод іншых этнічных групаў 
і таксама Аўстралійцаў. Трэба ру- 
піцца, каб дзяжурныя-інфарматары 
маглі даваць наведвальнікам дакла- 
дныя інфармацыі пра Беларусь. 

Неабходнай і нязвычайна. пільнай 
справай -- гэта выданьне хоць-бы 
малой інфармацыйнай брашуры ў 
ангельскай мове. На нашыя, маю 
тут на думцы Мэльбурн, шматгадо- 
выя просьбы й звароты ў гэтай спра- 
ве да нашых дзеячоў у ЗША 'й Ка- 
надзе мы дагэтуль нічога канкрэт- 
нага не атрымалі. Мне здаецца, што 
выдаць патрэбную нам брашуру мы 
ў Аўстраліі зможам і самі, выкары- 
стаўшы ўсе тыя матарыялы, якія 
дагэтуль удалося сабраць. Справа 
гэтая надзвычайна пільная й да яе 
трэба прыступіць неадкладна, зараз- 
жа. 

Гаворачы пра папулярызацыю 
нашай бацькаўшчыны, нельга абмі- 
нуць розных урадавых штатавых і 
фэдэральных установаў, дзе пра нас 
бадайшто нічога ня ведаюць або ня 
хочуць ведаць. Датычыць гэта пера- 
дусім да Фэдэральнага Бюра. Статы- 
стыкі, якое падае колькасьць Бела- 
русаў у Аўстраліі супольна з Расе- 
йцамі, і штатавага Дэпартаманту -- 
аддзел ,.Комюніты Сэрвіс”. Гэты 
апошні, падаючы пералік этнічных 
арганізацыяў і ўстановаў, прыкла- 
дам, у штаце Вікторыя, апрача па- 
рахвіі БАПЦ, не ўспамінае наагул 
пра. Беларусаў. Віна ў гэтым пераду- 
сім нае саміх, бо мы, пасьля 30-ёх 
гадоў пражываньня ў Аўстраліі, усё 
яшчэ баімося, каб нашае прозьвішча, 
барані Бог, не апынілася дзесьці ў 
урадавай установе, якая 'займаецца 
рэгістрацыяй этнічных арганіза- 
цыяў. І вось, з прычыны нашай 
хвараблівай боязі, мы афіцыйна ў 
Аўстраліі ня існуем, хоць Беларус- 
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У мяне заўсёды было вялікае жа- 
даньне пабываць у Беларусі, палю- 
бавацца цудоўнымі краявідамі род- 
нага краю, прыгледзіцца да жыць- 
ця й быту нашых людзел, пачуць 
пра іхныя радасьці, іхныя клопаты, 
іхныя думкі й пагляды на сучаенае 
іхнае жыцьцё. Сустрэцца з маймі 
родзічамі, якіх з прычыны даўгое 
зь імі разлукі ўяўляў як быццам 
праз сон. А таксама хацелася пера- 
канацца, як жыве родная беларус- 
кая мова й разьвіваецца нацыяналь- 
ная культуры й тым самым сьцьвер- 
дзіць, як-жа ў практыцы выглядае 
праславутая ленінская нацыяналь- 
ная палітыка на Беларусі. І вось 
колькі год таму я й далучыўся да 
групы .,суайчыньнікаў за мяжой”, 
каб зьдзейсьніць мае лятуценьні -- 
пабываць на Беларусі. 

У працэсе афармляньня маіх да- 
кумантаў я ўжо сустрэўся з розны- 
мі дзівоснымі савецкімі законамі пра 
ўезд на Беларусь. А законы гэныя 
вельмі грубыя ды, раўнуючы да ту- 
рыстыкі на Захадзе, проста прымі- 
тыўныя. Для турыста толькі Менск, 
як адзіны пункт на Беларусі, да- 


Хіба можа 'яш- 
чэ ў Хатынь, дый то з ,правадні- 
ком”. А калі хто дастане асабістую 
візу наведаць родзічаў паза Менс- 
кам, дык пры мэльдаваньні ў ад- 
дзеле мясцовай міліцыі далікатна 
скажуць: ,Нельзя вам без разреше- 
ния отсюда отдаляться”. Хіба толькі 
проста із сваякамі й на сваю руку 
ўкрадкам зможаце наведаць і ін- 
шыя блізкія мясцовасьці. І кажны 
той, каму даводзілася афармляць 
дакумэнты на ўезд на Беларусь, 
сустракаўся з гэтымі дзікімі закона- 
мі савецкай рэчаіснасьці. 


А калі вы, дарагі суайчычьнік за 
мяжой, хочаце сьцягнуць да сябе 
на Захад сваяка зь Беларусі ў гось- 
ці, то ўжо ня трэба хадзіць з розны- 
мі анкетамі ў аддзел мясцовай мілі- 
цыі, затое даводзіцца проста выку- 
пляць сваяка із Савецкага Саюзу. 
Перш-наперш трэба ў Савецкім Са- 
юзе выкупіць пашпарт, які каштуе 
каля 400 рублёў, і аплаціць за па- 
дарожжа гэтага сваяка да вас у го- 
сьці й назад. А ці чулі вы, дарагі 
суайчыньнік за мяжой, каб вашыя 
сваякі ў Савецкім Саюзе аплачвалі 
вам падарожжа на Беларусь? На- 
пэўна не! Вось тут і ёсьць адна з 
формаў дзяржаўнага блату. Узяць 
400 рублёў толькі за, тое, каб атры- 
маць дазвол наведаць свайго сваяка, 
за мяжой -- гэта нячуваны зьдзек! 
Трэба ведаць, што гэткую суму за- 
рабляюць месячна ў Савецкім Са- 
юзе толькі выбраныя, а, многія, што 


аа заасад 


кая Савецкая Энцыкляпэдыя (а са- 
ветчыкі маюць дакладныя інфар- 
мацыі) падае, што Беларусаў у Аў- 
страліі больш за 10 тысячаў чала- 
век. 





Выдзяленьне Беларусаў у апры- 
чоную этнічную групу Бюром Ста- 
тыстыкі й нашая рэгістрацыя ў 
штатавых аддзелах , Комюніты Сэр- 
віс” -- гэта справа, якой трэба за- 
няцца безадкладна. 


Парахвіі БАПЦ павінны былі-б 
існаваць у тых штатах, дзе пражы- 
вае большая колькасьць Беларусаў. 
На жаль, мы бачым, што існуюць 
дзьве парахвіі. А на пракладзе Адэ- 
ляйды пераконваемся, што беларус- 
кая парахвія можа існаваць, навет 
вельмі добра працаваць і безь сьвя- 
тара-Беларуса. Таму трэба імкнуц- 
ца, каб у Сыднэі й Пэрце паўсталі 
беларускія праваслаўныя парахвіі. 
Навет і сяньня ніхто ня будзе аспрэ- 
чваць тае вялізарнае ролі, якую 
адыгрывае царква ў жыцьці народу 
на бацькаўшчыне, а перадусім на 
эміграцыі. 

На працягу колькіх апошніх год 
дачыненьні аўстралійскага ўраду -- 
фэдэральнага й штатавых да эмі- 
грантаў -- этнічных групаў у вас- 
ноўным зьмяніліся. Няма ўжо й мо- 
вы, як гэта было калісьці, аб асы- 
міляцыі. Гаворыцца аб інтэграцыі, 
гаворыцца й шмат пішацца аб шмат- 
культурнасьці. Некаторым большым 
этнічным групам аўстралійскі ўрад 
дае субвэнцыі на вядзеньне сыбот- 
ніх школаў, летніх лягераў для мо- 
ладзі, дае беззваротную грашовую 
дапамогу на будову дамоў для пэн- 
сыянераў. 

Коратка, для этнічных групаў ад- 
чыняюцца вялізарныя магчымасьці, 
якіх яны перад гэтым ня мелі. Дык 
выкарыстайма-ж іх належна, выка- 
найма наш нацыянальны беларускі 
абавязак, узложаны на нае нашай 
доляй! А. К-а 
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НУЮ БЕЛАРУСЬ ! 


якраз жадаюць наведаць родзічаў 
за мжжой, атрымліваюць 20 рублёў 
пэньсіі на месяц. 

Дарма вы, суайчыньнік, у аген- 
цтве падарожжа будзеце шукаць 
самалёту ў сталіцу Беларусі зь яко-:] 
га-небудзь гораду на. Захадзе. Усё 
мусіць ісьці праз Маскву або Ле- 
нінград. Сталічны Менек мае ўжо 
больш аднаго міліёну жыхароў, але 
Менску не дазволена мець беспася- 
рэдняй лётніцкай сувязі зь нівод- 
ным горадам на Захадзе. Навет 
з Варшавы або Прагі трэба ляцець 
у Менск праз Маскву або Ленін- 
град. Вось вам і ,сувэрэнная” Бе- 
ларуская Савецкая Сацыялістычная 
Рэспубліка! 

Але найбольшае спаткае вае раш- 
чараваньне, калі вы ў сталіцы Бе- 
ларусі захочаце пачуць жывое бе- 
ларускае слова, пабываць на бела- 
рускім канцэрце ці пагутарыць на 
гэтай мове з жыхарамі Менску. Ра- 
сейшчына на кажным кроку! Навет 
праз радыё й тэлебачаньне, за вы- 
няткам таго, калі дыктар чытае ў 
беларускай мове штодзённыя наві- 
ны дня. Вечарамі звычайна йдзе 
трансляцыя з Масквы. Хоць у Мен- 
ску працуе беларуская кінастудыя! 
пад гучным назовам , Беларусь- 
фільм”, але створаныя на ёй філь- 
мы гучаць, як правіла, парасейску. 
Навет у Музэі ймя Янкі Купалы вас 
сустракаюць прывітаньнем -- ., здра- 
ствуйте!” І толькі пасьля майго 
пратэсту працаўніца музэю пачала 
зварачацца да мяне пабеларуску. 
Навет паінфармавала, што ,мужыц- 
кая” беларуская мова была забаро- 
неная за царскіх часоў. Калі-ж я 
пачаў круціць галавой і спытаўся, 
дзе-ж гэны народ гамоніць на сва- 








ёй роднай мове сяньня, то адно па- 
глядзела на мяне зь недаверам. 
І гэта ў Музэі Янкі Купалы! 

У кіёску каля Ленінскага праспэ- 
кту заўважыў я газэту , Голае Ра- 
дзімы”. Гэта мяне моцна зьдзівіла, 
бо я добра ведаў, што ,Голасу Ра- 
дзімы”, пашыранага вылучна ся- 
род Беларусаў у замежжы навет зу- 
сім задарма й перапоўненага па бе- 
рагі прапагандавай хлусьнёй, раней 
у БССР нельга было знайсьці днём 
з агнём. Аж тут раптам”... Але пра- 
давец не занядбаў зазначыць, што 
газэта гэтая ў беларускай мове, 
даўшы да зразуменьня, што дзеля 
гэтага ня варта маўляў яе купляць. 
На прылаўку газэтнага кіёску я 
таксама заўважыў газэту ,Вечерний 
Минск” у расейскай мове. Але я До- 
бра ведаў, што газэта гэтая выда- 





ецца паралельна й у беларускай мо- 
ве. Калі-ж я запатрабаваў гэтую] 
газэту ў беларускай мове, дык пра- 
давец, зрабіўшы вялікія вочы й за- 
гадкава паглядзеўшы на мяне, да- 
стаў спад прылаўка прошаную 
мною газэту ў беларускай мове, ві- 
навата апраўдваючыся, што ня 
ўсьпеў яшчэ палажыць яе на пры- 
лаўку... Выпадак гэты вельмі вы- 
моўны й характэрны для прадажы 
газэтаў, кніжак і грамафонных кру- 
жэлак у сталіцы незалежнае” Бе- 
ларусі! 

Дарма шукаў у магазыне , Грам- 





пласьцінак” у Менску, каб купіць, 
некалькі добрых беларускіх грама-: 


(юць ворагаў 
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фонных кружэлак. Іх у той чае ня 
было. Было толькі некалькі кружэ- 
лак расейска-беларускіх, г так усё 
завалена чыстай расейшчынай. На- 
вет у цэлай Беларусі няма студыі 
для прадукцыі кружэлак. Праўда, 
купіў я кружэлкі зь беларускімі пе- 
сьнямі , Песьняроў”, вярнуўшыся 
дамоў, у магазыне Тройка” ў "Та- 
роньце, але ня ў Менску! 

Самае найгоршае, што вае пры- 
гнятае на Беларусі, гэта п'янства. 
П'юць дарослыя, п'юць і дзеці. Ста- 
лічнай , Маскоўскай” колькі хочаш 
і дзе хочаш. У магазынах часта не- 
магчыма дастаць рэчаў першай не- 
абходнасьці або патрэбных запас- 
ных частак, але затое заўсёды лёг- 
ка дастаць сталічную. Каб выканаць 
норму, прадаўцы прадаюць яе ўсім. 

Гатэль, які афіцыйна называецца 
.Гасьцініца Юбілейная”, пабудава- 
ны ў гонар 50-цігодзьдзя БССР. Па- 
водля савецкага стандарту гэта мае 
быць гатэль першае клясы, але па- 
водля стандарту заходняга -- гэта 
звычайны гатэль сярэдняе якасьці 
не ў сталіцы, а ў правінцыяльным 
гарадку. Плата ў гэтым гатэлі вель- 
мі высокая. На Захадзе за гэткія 
выгады заплацілася-б ня больш па- 
лавіцы гэтай цаны. У газэлі гэтым 
пасяляюцца, звычайна замежныя ту- 
рысты. 

Я падаў заяву, каб мне дазволілі 


] ч“ 
(паехаць зь Менску да сваякоў у мя- 


сцовасьць, дзе я нарадзіўся. Пакуль 
мне гэты дазвол далі, то ўжо аблі- 
чылі, што язда ў таксі будзе кашта- 
ваць 130 рублёў. Я адказаў, што гэ- 
та для мяне задорага, што я, калі 
дастану дазвол, магу ехаць іншай 
формай транспарту. Мне адказалі, 
што нельзя”, бо я турыст. Можа 
вы, дарагія суайчыньнікі за мяжой, 
ведаеце падобныя выпадкі, калі ва- 
шым сваяком, прыбылым із Савец- 
кага Саюзу, забараняюць ехаць ін- 
шым транспартам, апрача таксі 'Й 
дорага за яго плаціць?” 

Трэба, аб'ектыўна сказаць, што ў 
прыраўнаньні з даваенным часам 
людзі ў Савецкім Саюзе цяпер жы- 
вуць лепш, можна адразу заўва- 
жыць, што лепш апранутыя. Ёсьць 
у гэтым сэньсе значны прагрэс, але 
ён хвальшыва прыпісваецца заслу- 
гам мудрай партыі”. Прапагандава 
сугэруецца пагляд, што калі-б, маў- 
ляў, ня партыя, дык людзі жылі-б 
як і раней. Але-ж прагрэе адбыва- 
ецца ў цэлым сьвеце й навет куды 
большы прагрэс там, дзе гэнай ,,род- 
най і мудрай партыі” няма. Раўну- 
ючы да заработкаў, жыцьцё на Бе- 
ларусі вельмі дарагое. Прыкладам, 
звычайны свэтар каштуе 40-60 руб- 
лёў, што раўняецца амаль двухты- 
днёваму заработку звычайнага пра- 
цоўнага. А на Захадзе работнік за 
гэткі-ж самы свэтар заплаціць за- 
работкам за некалькі гадзінаў пра- 
цы. 

Які ў кажнай паліцыйнай краіне, 
дзе дзяржаўны лад абапіраецца на 
органах бясьпечнасьці й тэроры, гэ- 
так і на Беларусі за турыстамі з Во- 
льнага Сьвету ўстаноўлены палі- 
пыйны нагляд, іх часта заклікаюць 
у КДБ. Гэта там уважаецца зьявай 
цалкам нармальнай, бо-ж гэткія да- 
чыненьні й да савецкіх грамадзянаў 
таксама. Усюды й заўсёды шука- 


”і 


Другі суайчыньнік 








КАПЯЛЫ У БЕЛАРУСАЎ МАНЧЭСТАРУ 


У сыботу 7 студзеня сёлета адбы-! 


лося супольнае сьвяткаваньне пра-: 
васлаўных Калядаў у Беларусаў 
Манчэстару (Ангельшчына). Ура- 
чыстую Службу Божую адправіў на- 
стаяцель мясцовае парахвіі Жыро- 
віцкае Божае Маці а. пратаярэй Ян- 
ка Абабурка. Царква была перапоў- 
неная вернікамі ня толькі мясцовы- 
мі, але й прыбылымі зь іншых га- 
радоў, асабліва масава із суседняга 
Брадфарду. Пасьля заканчэньня Бо- 
жае Службы а. прат. Янка Абабурка 
прачытаў Архіпастырскае Калядняе 
Пасланьне Першагерарха БАПЦарк- 
вы Мітрапаліта Андрэя ды прывітаў 
ізь сьвятам усіх прысутных у бела- 
рускай і ангельскай мове. 

Адразу пасьля Божае Службы ў 
прасторнай і прыгожа ўдэкараванай 
залі адбылося супольнае прыняцьце, 
якое адчыніў старшыня Рады Бела- 
рускай Аўтакефальнай Праваелаў- 
най Царквы на Вялікабрытанію 
Хведар Кажаневіч ды на просьбу 
ягоную а. прат. Янка Абабурка й 
прысутны духоўнік англіканекае 
царквы а. Г. Фрымэн паблагаславілі 
сталы, 

Пасьля супольнага. пачастунку не- 
каторыя танцавалі, пяялі каляднія 
й сьвецкія беларускія песьні. У між- 
часе сакратар Рады БАПЦ на Вялі- 
кабрытанію Янка Калбаса з Брад- 








б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


Ффарду зьвярнуўся з просьбай 'зла- 
жыць ахвяры на царкву, што й бы- 
ло зроблена. Ад імя Брадфардзкай 
парахвіі сп. Янка Калбаса перадаў 
каляднія падарункі а. Янку Аба- 
бурку й маетушцы Кацярыне ў знак 
удзячнасьці за іхнае рэгулярнае 
абелугоўваньне парахвіянаў у Брад- 
фардзе. Належыцца заслужаная па- 
дзяка матушцы Кацярыне й ейным 
памочніцам і за добрае падрыхта- 
ваньне сьвяткаваньня. 

Барта адзначыць і тое, што нашая 
парква з кажным годам прыгая:эз. 
Праведзенае цэнтральнае агравань- 
ве ў царкве, царкоўнай канцылярыі 
й залі дзякуючы стараньням сп. Ул. 
Гінька, які задарма выканаўшы гэ- 
тыя работы, заашчадзіў царкоўных 
грошай каля 800 ангельскіх фунтаў. 

Сьвяткаваньне прайшло ў мілай 
гяброўскай атмасфэры. Пасьля бя- 
седы некаторыя завіталі ў Беларус- 
кі Клюб спрабаваць ,беларускага 
піва”. Там-жа быў разданы прысутч- 
ным Камунікат Рады БАПЦарквы, 
які быў добра. апрацаваны й прыго- 
жа выдадзены. У Клюбе ўстаноў- 
леная скрынка ахвяраў на царкву, 
зь якой і гэтым разам была вынятая 
значная сума грошай. 

Дык з найлепшымі пажаданьнямі, 
Дарагія Сябры, да наступных Каля- 
даў! М. Стаўпіскі 


БЕЛАРУС, Мо 250 -- 1978 
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ШЛЯХ ДА СКУЛЬПТУРЫ 


ГУТАРКА З МАСТАКОМ 


МІХАСЁМ НАЎМОВІЧАМ 





Міхась Наўмовіч 


Тут друкуецца гутарка, якую ты- 
дняў колькі перад сваёй нечаканай 
сьмерцяй правёў з нашым ведамым 
скульптарам Міхасём Наўмовічам 
мастак-маляр Уладзімер Шыманец. 

гб 

Уладзімер Шыманец: Паважаны 
Спадару Прафэсару! Мы, Беларусы 
Парыжа, сочым Вашае жыцьцё й 
дзейнасьць ужо больш трыццацёх 
гадоў. Ведаем мы Вас як студэнта 
Вышэйшае школы мастацтваў у Па- 
рыжы, як рэдактара часапісу ,Мо- 
ладзь”, як старшыню Арганізацыі 
беларускае моладзі, старшыню Аб”- 


яднаньня беларускіх работнікаў, 
старшыню Беларускіх камбатантаў, 
а цяпер -- старшыню Хаўрусу Бе- 


ларусаў у Францыі. Ведаем Бас як 
выкладчыка анатоміі й марфалёгіі 
ў Мастацкай акадэміі Жульяна ды 
ў дзяржаўнай Школе фізіятэрапіі 
Сант Морыс у Парыжы... Гута- 
рыць пра ўсё гэта няма тут магчы- 
масьці, бо трэ было-б сьпісаць аб'- 
ёмісты том. З усяго сяньня хацела- 
ся-б крануць адно тое, што даты- 
чыцца да мастацвта. Але, спачатку 
як першае пытаньне: калі, дзе, у яЯ- 
кім асяродзьдзі Вы нарадзіліся? 








а ў часе нямецка“ акупацыі скон- 
чыў беларускую гімназію. Матура- 
льны экзамен здаў у 1944 г. ды ад- 
разу падаўся ў Ахвіцэрскую школу 
БКА (Беларускай Краёвай Абаро- 
ны) у Менску. Быў пасьля ў Бела- 
рускай Дывізіі да восені 1944 г., ка- 
лі, на францускім фроньце, разам зь 
іншымі, перайшоў да францускіх 
партызанаў. Ад іх быў накіраваны 
ў армію генэрала Андэрса, тпто ва- 
явала тады ў Італіі. 

Пасьля вайны й дэмабілізацыі я 
пераехаў у Францыю, дзе паступіў 
у вышэйшую школу мастацтваў у 
Парыжы на, аддзел скульптуры. За- 
кончыў яе ў 1953 г. Жыць із ску- 
льптуры аднак было нельга, таму 
падаўся ў школу фізіятэрапіі, якую 
скончыў у 1955 г. Год пазьней пры- 
няў францускае грамадзянства ды 
заснаваў свой Ффізіятэрапэўтычны 
габінэт у ваднэй з падпарыскіх мя- 
сцовасьцяў. Габінэт мясьціўся ў ма- 
ім собекім доме, які ў часе навукі ў 
школе будаваў сваімі рукамі. Пась- 
ля заканчэньня школы фізіятэрапіі 
застаўся ў ёй выкладчыкам анато- 
міі й марфалёгіі й там працую й да 
сяньня. У 1956 г. ажаніўся, маю трое 





Бюст жаччыны. Мармур, 1951 


Міхась Наўмовіч: Нарадзіўся ў 
кастрычніку 1922 г. у Кушалёве, вё- 
сцы, ад якое мае назоў ведамы ляс- 
ны масыў, што ляжыць кілямэтраў 
дзесяць ад Наваградка, падарозе да 
Наваельні. Бацька быў селянінам. 
Вучыўся я ў польскіх школах, спа- 
чатку ў сваёй вёсцы, пасьля ў На- 
ваградку. У 1931 г. падаўся ў по- 
льскую гімназію -- беларуская бы- 
ла, ўжо польскімі ўладамі зачыненая 
-- прабыў у ёй два гады. Пры ба- 
льшавікох вучыўся ў дзесяцігодцы, 





дзяцей. Ад 1960 г. працую таксама 
ў прыватнай мастацкай школе Жу- 
льяна выкладчыкам марфалёгіі, а 
ад 1972 г. у дзяржаўнай школе фі- 
зіятэрапіі Сант Морыс. 

Ул. Ш.: Біяграфія гэткая багатая 
ды шматбаковая, што ня лёгка й 
выбраць, што тут найважнейшае. 
Давайце пачнем храналягічна. Як 
Вы казалі, нарадзіліся ў Кашалеве 
пад Наваградкам, сярод лясоў, якія 
ў сваёй творчасьці ўвекавечніў наш 
суродзіч Адам Міцкевіч. Кашалева, 
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Сьвіцязь, Тугановічы, Завосьсе, Лі- 
да, Наваградак апяяныя ў ягонай 
паэзіі. Якія ў Вас успаміны з родна- 
га кутка Беларусі”? 

М. Н.: Чар роднага краю адчуў 
я з самага маленства. Кашалеўскія 
лясы, гэта навакольле, у якім я рос. 
Навет і калі вучыўся ўжо ў Нава- 
градку, ад іх я не аддаляўся, бо бы- 
ваў там амаль кажную нядзелю. Ня- 
ма сумлеву, што краса, роднае зямлі 
дала мне зачаткі адчуваньня хара- 
ства. Таксама Наваградак із сваімі 
таямнічымі руінамі замку ды за за- 
мак старэйшай, магчыма, Барыса- 
глебскай царквоя з ХІІ ст., калісьці 
мітрапалітальны сабор літоўскага 
мітрапаліты. Царкву гэтую я ціраз 
пераносіў на паперу. Тут была ка- 
лыска, Вялікага Княства Літоўскага. 
Быў у Наваградку й музэй Адама 
Міцкевіча ды капец насыпаны яму 
ў пачатку трыццатых гадоў, з по- 
льскае ініцыятывы, агле пры пад- 
трыманьні і ўдзеле беларускага гра- 
мадзтва, бо-ж быў ён нашым суро- 
дзічам, нашым па імі, паходжаньні 
й душы, называў сябе ,Ліцьвіном”, 
як называлі тады нас усіх. Нельга 
не аддаць тут чэсьці й майму настаў- 
ніку ў беларускай гімназіі Рамашке- 
вічу. Ён асаблівую ўвагу зьвяртаў 
на прыроду ды часта вадзіў нае на 
рысаваньне з натуры, а рысаваць 
любіў я ад маленства. 

Ул. Ш.: Толькі раз давялося мне 
наведаць гэтыя ваколіцы, нейдзе ў 
1936 ці 1937 годзе з групай экскур- 
сантаў-чыгуначнікаў із Стоўпцаў. 
Ехалі мы на самакатах з Наваельні 
й праяжджалі праз Кашалева, якое 
гэтак было акунутае ў моры зелені 
ў даліне, што з дарогі ледзь колькі 


Помнік на магіле кампазытара 
Міколы Равечскага, 1956 


стрэхаў было відаць. Цудоўная за- 
тое панарама раскрывалася на На- 
ваградак, збудаваны на ўзьнятай 
адзінотнай гары, натурай быццам 
знарок для яго насыпанай. Зьведалі 
замчышча, музэй, рынковыя галі, 
а вярталіся дарогай іншай, на Бара- 
навічы, паўз возера Сьвіцязь, Валеў- 
ку й Гарадзішча, Калдычэўскае во- 
зера ды каля Завосься. Цудоўнае 
падарожжа. Быццам для завяршэ- 
ньня ўсяе красы, ужо перад Бара- 
навічамі засьпела нае навальніца з 





маланкамі й пярунамі. Абраз і жу- 
дасны, і поўны нявымоўнага харас- 
тва. Як-жа ўсё гэта блізкое да тога, 
што больш як век таму назад апіс- 
ваў Міцкевіч... Дык як гэта ста- 
лася, што народжаны ў краіне ха- 
раства краявідаў і паэзіі й маючы 
нахіл да рысунку, Вы выбралі ўсё-ж 
скульптуру ? 

М. Н.: Да скульптуры дайшоў я 
пазьней, калі быў ужо за межамі 
бацькаўшчыны. Я ўжо казаў, што 
пад канец вайны апыніўся ў 2-м 
Корпусе польскай арміі. Тады я й 
пазнаў Італію, і ня толькі хараство 
яе краявідаў, якое пабачыць мроілі 
-- ды й сяньня напэўна мрояць -- 
шмат якія мастакі эўрапейскае поў- 
начы. Тады меў нагоду пазнаць і ма- 
стацкія скарбы Італіі, перш за ўсё 
скульптуру, якою густа заселеныя 
Флярэнцыя, Рым, Нэапаль... Іта- 
ліянская скульптура кранула мяне 
да глыбіні душы Й там у мяне на- 
сьпела пастанова быць скульптарам. 

З навукаю ў Парыжы справа, бы- 
ла ня простая. З войска не паедзеш, 
куды захочаш. Ды мне крыху ўсьмі- 
хнулася шчасьце. Працаваў я ў вай- 
сковай канцылярыі й таму быў блі- 
жэй культурных справаў. Прыкла- 
дам, браў удзел у конкурсе пашто- 
вых марак для войска -- заняў ча- 
Г цьвертае месца. Займаўся таксама 
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зараныаснннанннннчнінннніныанаачннач н 
МІКОЛУ НІКАНА 


да ем 


нальнай дзейнасьці! 





Ж 2 а А АА? ва сё АЗ 
ўнўнўнўнднднўнатнннаеўнй хах 


Заступніка старшыні Рэдакцыйнае Калегіі Беларус” на Аўстра- 
лію, ейнага няўтомнага кальпартэра й зьбіральніка ахвяраў на 
Выдавецкі Фонд Беларуса” ў Мэльбурне дый наагул гарачага 
энтузыястага й папулярызатара 
вітаем зь 70-мі ўгодкамі янонага жыцьця й шчыра 
Яму добрага здароўя, жыцьцёвае памыснасьці й гэткіх- 
жа плённых, як і дагэтуль, вынікаў у ягонай далейшай нацыя- 


слова 
ж а- 


роднага друкаванага 


Рэдакцыйная Калегія газэты Беларус” 


зрцытазнрнднўндажнўнінжнўнўннінанаўнўннўнўнінінініннінінанінсннанўндндаўаднанднанцнцнанаедежнзнеднўнднцннў 


НА 70-ыя ЎГОДКІ МІКОЛЫ НІКАНА 


3-га студзеня сёлета Міколу Ні- 
кану споўнілася 70 гэд жыцьця. 

Адзначаючы гэтыя ўгодкі, варта 
хоць крыху прыгадаць аб тэй ролі, 
якую ён адыгрывае ў беларускім 
жыцьці Мэльбурну ды 'й наагул У 
Аўстраліі вось ужо больш за 25 га- 
доў. Мікола Нікан прыехаў у Аў- 
стралію ў 1951 годзе з Ангельшчы- 
ны, дзе ўжо ад заканчэньня Другое 
сусьветнае вайны прыймаў вельмі 
актыўны ўдзел у беларускай нацы- 
янальна-грамадзкай дзейнасьці, бу- 
дучы ініцыятарам заснаваньня Й 
удзельнікам у працах шмат якіх бе- 
ларускіх арганізацыяў. 

У Мэльбурне Мікола Нікан і яго- 
ная жонка сьв. пам. Ліда адразу 
ўлучыліся ў беларускае нацыяналь- 
на-грамадзкае й рэлігійнае жыцьцё. 
Ня было такой дзялянкі гэтага жы- 
цьця, у якой ня прыймаў удзелу Мі- 
кола Нікан. Ён быў ініцыятарам 
стварэньня ды шматгадовым кіраў- 
ніком беларускай вячэрняй школы, 
адным зь ініцыятараў куплі Белару- 
скага Дому ў Мэльбурне, арганізата- 
рам і кіраўніком беларускай біблія- 
тэкі, адным з арганізатараў Белару- 
скага, Цэнтральнага Камітэту ў Вік- 
торыі, які рэпрэзэнтуе тут усе бела- 
рускія арганізацыі. Ён-жа й СЯНЬНЯ 
ёсьць сакратаром гэтага Камітэту, 
зьяўляючыся адказным ня толькі за 
канцылярыю, але й за шмат якія 
дзялянкі дзейнасьці гэтае арганіза- 
цыі. Мікола Нікан быў ініцыятарам 
скліканьня Першай Сустрэчы Бела- 
русаў Аўстраліі ў 1916/77 гадох, ён 
урэшце ўжо ад шматлікіх гадоў рэ- 


прэзэнтуе Беларускі Цэнтральны 
Камітэт у розных міжнацыянальных 
арганізацыях. 


Дзейнасьць Міколы Нікана не аб- 
межваецца, аднак толькі нашымі мя- 
сгцовымі аўстралійскімі справамі. Ён 
зьяўляецца заступнікам старшыні 
Рады БНР, многія гады быў карэс- 





пандэнтам ,Беларуса” й ёсьць сянь- 
ня сябрам Рэдакцыйнае Калегіі гэ- 
тай газэты, ейным кальпартэрам ды 
зьбіральнікам ахвяраў на Выдавецкі 
Фонд гэтай газэты. 

Любасьць да ўсяго беларускага, 
асабліва-ж да роднага слова, да на- 
шай мовы выявілася ў Міколы Ні- 
кана яшчэ ў тым, што ён доўгія га- 
ды распаўсюджвае беларускую прэ- 
су, кніжкі, зьбірае ахвяры й падпіс- 
ку на нашыя выдавецтвы. Праца гэ- 
тая ня лёгкая -- ахвярнасьць Бела- 
русаў у Аўстраліі ня ёсьць вялікай, 
расьцярушанасьць нашых суродзі- 
чаў у трохміліённай мэтраполіі Мэ- 
льбурну ня спрыяе ўтрымліваньню 
асабістых кантактаў. 

Усебаковая дзейнасьць Міколы Ні- 
кана ня раз зьвяртала ўвагу нашых 
ворагаў ды адурманеных імі нашых 
мясцовых нясьведамых людзей. Ад 
часу да часу ў канадыйскай белару- 
скамоўнай газэціне зьяўляліся зло- 
гныя ілжывыя напады на Міколу 
Нікана, пісаныя ці інсьпіраваныя 
рознымі дастойнымі” ці , высока 
дастойнымі” пэрсонамі, ад часу да 
часу ёсьць і тут, у Аўстраліі, ілжы- 
выя асабістыя паклёпы на Яго, як 
працяг неразумнай і сьведамай шко- 
днай акцыі супраць нашай інтэлі- 
генцыі, акцыі, якая вядзецца нашы- 
мі збаламучанымі дзеячамі”. Трэ- 
ба падчыркнуць вялікі беларускі 
патрыятызм Міколы Нікана -- нія- 
кія пэрсанальныя напады не змаглі 
зламаць волі й энэргіі гэтага чала- 
века, да працы для дабра нашага. на- 
роду й бацькаўшчыны. 

У вапошнія гады на долю Міколы 
Нікана выпала перанесьці шмат 
няшчасьцяў у васабістым жыцьці. 
Пажадайма-ж Яму шмат шчасьця, 
здароўя 'й доўгіх яшчэ год жыцьця 


ды плённай грамадзкай працы. 
Рімгітоз аппо5, Мікола! 
А. Калодка 


чалав рача нання 


ЛІСТ У РЭДАКЦЫЮ 





ВЕЛЬМІ ПАВАНЖАНЫ СПАДАР РЭДАКТАР! 


Вашае падгумаваньне дасягнень- 
няў беларускай эміграцыі ў арты- 
куле ,На мяжы абодвых гадоў” 
(,;, Беларус” Мо 248, сьнежань 1977), 
на маю думку, вельмі ўдалае й зра- 
біла на мяне глыбокае ўражаньне, 
асабліва прызнаньне, ішто гэтыя да- 
сягненьні сталіся магчымымі дзяку- 
ючы .,супольнаму нацыянальнаму 
фронту ўсіх ідэйных элемэнтаў эмі- 
грацыі”, ідэя якога была , заініцы- 
яваная газэтай , Беларус” ад 'коль- 
кіх год таму...” 

Не ў дакор тут , Беларусу”, але 
шкада, што заняло колькі ідзесят- 
каў гадоў дайсьці да гэтага перака- 
наньня шмат якім людзям. Да рэчы 








спортам і зь некаторымі дасягнень- 
нямі. Гэта дапамагло майму генэ- 
ралу падпісаць мне пропуск на вы- 
езд у Францыю для студыяваньня 
мастацтва. І пропуск гэты, здаецца, 
я добра выкарыстаў. 

Ул. Ш.: На якія сяродкі маглі 
Вы лічыць, падаючыся ў чужы 
край, у нязвычайную для Вае міту- 
сьню ягонае сталіцы” 

М. Н.: Незарадным я ніколі ня 
быў. Меў тады ўжо некаторыя аш- 
чаднасьці з мае жаўнерскае платы 
й гэта дазволіла зачапіцца, каб 
стаць на цьвёрды грунт. Пасьля да- 
стаў нешта й з дэмабілізацыйнага 
фонду. Колькі гадоў пазьней атры- 
маў невялічкую стыпэндыю ад Рэ- 
лігійнае Місіі для Беларусаў, на ча- 
ле якой тады быў а. Леў Гарошка. 
Меў таксама невялікую стыпэндыю 
ад ІРО (Міжнародная Арганізацыя 
Дапамогі). Да. гэтага, трэба ведаць, 
у Францыі вышэйшыя школы бяс- 
платныя. Утрымацца, адзецца, ку- 
гіць кнігі затое трэба ўжо самому. 
Таму хапаўся за розныя часовыя 
працы, як дагляд дзяцей на летніх 
калёніях ды падобныя. 


Ул. Ш.: Калі ды як завязаўся ў 
Вас кантакт зь беларускай грамадой 
у Францыі? 


(Працяг на, 4-ай бачыне) 
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зацеміць, што ідэя агульнага фрон- 
ту не такая ўжо новая й унікальная. 
Ідэю гэтую я сугэраваў на працягу 
апошніх дваццацёх гадоў у васабіс- 
тых гутарках шмат зь кім, пісаў у 
,Бацькаўшчыну” й колькі разоў у 
ўБеларускую Моладзь”. Ідэя гэтая 
была практычна ўжыцьцяўляная 
на працягу апошніх пятнаццацёх 
гадоў у васярэодку майго пражы- 
ваньня зь вельмі добрымі рэзульта- 
тамі. Добра ведаю колькі актыўных 
асоб, што кіраваліся ёю ў сваёй 
грамадзкай дзейнасьці. Застаецца 
толькі вітаць тобры пачын , Бела- 
руса”, які дазволіць пашырыць і 
спапулярызаваць гэтую ідэю сярод 
шыроокага грамадзтва. 

Мяне вельмі цешыць, што эмігра- 
цыйная эліта, а за ёю й нашае 
грамадзтва ў замежжы нарэшце 
зразумелі вельмі старую мудрасьць, 
што ,ў еднасьці сіла”, што калі 
ёсьць супольная мэта -- у гэтым 
выпадку абарона беларускага наро- 
ду й дасягненьне незалежнасьці Бе- 
ларусі -- то не павінна быць шмат 
супярэчнасьцяў паміж тымі, ішто 
актыўна й шчыра імкнуцца да да- 
сягненьня гэтае мэты. Зразумела, 
іхныя “сродкі, што вядуць да гэтае 
мэты, могуць розьніцца часе ад часу 
-- гэта нармальна. 

Гаворачы аб сродках, тут можна 
дадаць да іх яшчэ адну сфэру дзей- 
насьці, пайменна ўдзел у палітыч- 
ным жыцьці прыбраных краёў, із- 
ноў ня з мэтай дэнацыяналізацыі, 
а каб памагчы нашай агульнай мэ- 
це, пра якую вышэй казалася. Хіба 
ўжо нікому не сакрэт, што толькі 
пісаньне ,мэмарыялаў” уяўлянымі 
ці запраўднымі экзыльнымі ўра- 
дамі” ў розныя ўстановы Вольнага 
Сьвету не здабудзе незалежнасьці 
ні Беларусі, ні нікому іншаму. Трэ- 
ба дзеіць праз палітычныя органы, 
як гэта робяць, прыкладам, нашыя 
прыяцелі Беларусы ў Нью Джэрзі. 
Думаю, ня будзе сорамна сказаць, 
штэ можам ўкцмат чаго навучыцца 
ад Жыдоў. 

30 сьнежня 1917 г. 
Ю. Ар-х 
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Шлях ДА СКУЛЬПТУРЫ 


(Працяг з 3-яй бачыны) 


М. Н.: Прыехаў у Парыж у 1947 
г. Адрыс інжынера Міколы Абрам- 
чыка прывёз я зь Італіі, дык хутка 
адшукаў і беларускі гурт ды далу- 
чыўся да яго. Быў адным зь ініцы- 
ятараў часапісу , Моладзь”. Пра ўсё 
іншае --- Вашая праўда - трэ бы- 
ло-б напісаць цэлую кнігу. 

Ул. Ш.: У Вас былі выдатныя 
поступы ў Школе Мастацтва. Ці ня 
тое, што Вы ня мелі тады францус- 
кага грамадзянства, Вам перашко- 
дзіла дастаць узнагароду Ргіх е 
Боте? 

М. Н.: Гэта праўда, але ў 1949 
яшчэ годзе я атрымаў узнагароду 
па анатоміі Ргіх Нибіег. Гэта дало 
мне пазьней права выкладаць ана- 
томію й марфалёгію ў вышэйшых 
школах Францыі. 

Ул. Ш.: Мне даводзілася сачыць 
Вашыя рухі, калі Вы трымалі дола- 
та й малаток. Скуль гэты спрыт у 
руках? 

М. Н.: Да ручной працы я пры- 
вык змалку. Побач земляробства 
мой бацька займаўся й бандарствам. 
Гэта йдало мне магчымасьць вучыц- 
ца ў Наваградку. бо, як самі ведае- 
це, школа ў Польшчы каштавала 
дорага. Я памагаў бацьку ў бандар- 
стве й пры гэтым была нагода 
зжыцца з малатком, долатам, гэблі- 
кам ды стругам. Спрыт у руках, ад- 
чуваньне хараства ды крыху фан- 
тазіі, гэта й ёсьць той дар, які людзі 


называюць замыславатым «словам 
»талент”. Да гэтага трэба сказаць 
-- пра што рэдка гаворыцца -- што 


беларускае сялянскае жыцьцё вель- 
мі складанае, вымагае зараднасьці, 
вынаходлівасьці, шмат спрыту. Вось 
чаму нашыя людзі сярод лепшых, 
куды-б яны не папалі. Бачым мы 
й на эміграцыі, што нашыя суродзі- 
чы часта ўладжваюцца шмат лепш, 
чым некаторыя суседзі, што гэтак 
хваляцца сваёй культурнай выш- 
іцынёй. 

Ул. Ш.: Пасьля гэтак бліскуча 
закончанае школы ды выдатных да- 
сягненьняў у екульптуры, за больш 
дваццаць гадоў створана, было ўсё-ж 
ня столькі, як хацелася-б. Якія гэ- 
таму прычыны ды якія з сваіх 
важнейшых твораў Вы маглі-б на- 
зваць? 

М. Н.: Калі канчаў навуку скуль- 
птуры ў камені -- гэты род екуль- 
птуры я вывучаў -- жыць із скуль- 
птуры было нельга. Скульптура ма- 
стацтва грамоздкае, патрабуе добрай 
якасьці дарагі й грамоздкі камень 
ды адпаведнае атэлье. Калі будаваў 
сабе дом, такое атэлье я й меў на- 
ўвеце ды яго й пабудаваў. Для маей 
другой прафэсіі аднак быў патрэбны 
габінэт фізіятэрапіі. І я мусіў, як-бы 
балюча гэта ня было для маіх ась- 
пірацыяў, пасьвяціць першае для 
другога. Гэта дапамагло мне ўтры- 
мацца на паверхні жыцьця ды ства- 
рыць базу, зь якое сяньня магу сьме- 
ла крочыць у будучыню. Была гэта 
разьвязка, грубая, нямілая, але ў на- 
шым, войнамі й рэвалюцыямі так 
пераблытаным, жыцьці канечная. 

Падругое, як усе маладыя людзі, 
і я хварэў на тугу па сямейным шча- 
сьці, таму пры першай нагодзе ажа- 
ніўся. Тады я ня ведаў, што хто хХо- 
ча, каб ягоны талент бесьперашкод- 
на разьвіваўся, мусіць адрачыся ад 











жыцьцёвых даброт і выгад. Мастац- 
тва каханка зайздросная, яно ня 
любіць рывалізацыі ды месьціцца 
моцна на тым, хто ёй не датрымае 
вернасьці. Як звычайна, бывае, пась- 
ля жанімства прыходзяць сямейныя 
абавязкі, дзеці, адказнасьць за іхнае 
ўзгадаваньне, дабрабыт. Таму ня 
было адвагі пакінуць добрадаход- 
ную прафэсію фізіятэрапіі. А да ўся- 
го гэтага грамадзкая праца, а ў ма- 
ладым-жа веку й спорт, забіралі так- 
сама, час, перабівалі думкі. 

Ды колькі твораў усё-ж выйшла 
спад майго малатка й долата. Най- 
перш -- дом ,камянічка”, якую збу- 
даваў сваімі рукамі з дапамогай ко- 
лькіх прыяцеляў. Выканаў колькі 
скульптураў для францускага кась- 
цёлу ў Лёндане й касьцёлу ў Офуа 
каля Гам. Працаваў пры аднаўлень- 
ні скульптураў на масьце Аляксан- 
дры ШШ у Парыжы ды Понт Нэф -- 
найстарэйшага маста Парыжа, бо 
збудаванага Гэнрыкам ІУ Наварс- 
кім. Зь іншых большых працаў на- 


заву помнік на магіле кампазытара 
Міколы Равенскага ў Лювэне, Бэ- 
льгія, за які ад школы, у якой ву- 
чыўся, дастаў узнагароду. Нядаўна 
для выстаўкі Беларускага Інстыту- 
ту Навукі й Мастацтва ў Нью Ёрку 
падрыхтаваў гіпеовую макету статуі 
Доктара. Франьцішка Скарыны. Час- 
ад-часу малюю таксама акварэлі й 
на. гэтай выстаўцы колькі іх прадаў. 
Займаўся й графікай. ІЦмат каму 
хіба ведамыя вокладкі майго праек- 
ту ,Спадчыны” Янкі Купалы, аль- 
манаху ,Ля чужых берагоў”, кнігаў 
твораў Максіма Багдановіча, Алеся 
Гаруна ды іншых. 

Ул. Ш.: Гэта ня мала й гэта ўсё 
творы паважныя. Усе яны азнача- 
юцца й наважаным ,клясыцызмам”. 
Чым Вы гэта выясьняеце? 

М. Н.: Мастацтва клясычнае”, у 
сэньсе традыцыйнае”, мае най- 
больш разьвітыя, найбольш даска- 
налыя лініі, формы, канцэпцыі гар- 
моніі. Маё мастацкае адчуваньне ў 
ім якраз знаходзіць сабе насалоду. 
Гэта толькі шчыры падыход да таго, 
што люблю. 


(Заканчэньне ў наступным нумары) 











КАЛЯДЫ У БЕЛАРУСАЎ АДЭЛЯЙДЫ 


Парахвія БАПЦ Сьвятых Апоста- 
лаў Пятра й Паўла ў Адэляйдзе 
(Аўстралія), падобна як і ранейшы- 
мі гадамі, наладзіла супольны тра- 
дыцыйны Сьвяты Вечар паводля 
старога стылю 6 студзеня сёлета з 
поснай вячэрай і куцьцёй на сталох. 
Вечарам гэтага дня царква была пе- 
рапоўненая вернікамі, а ейны на- 
стаяцель а. Георг адправіў урачыс- 
тую вячэрнэ, падчае якой прыгожа 
пяяў царкоўны хор пад кіраўніцт- 
вам рэгента М. Бурноса. 

Пасьля Багаслужбы вернікі сабра- 
ліся ў прыцаркоўнай залі, якая бы- 
ла пасьвяточнаму прыгожа ўдэка- 
раваная, а сталы былі застаўленыя 
смачнай ежай, падрыхтаванай на- 
шымі руплівымі жанчынамі й ся- 
стрыцтвам. 


Побач куцьці ў кутку стаяла пры- 
гажуня ялінка, а пад ёю мноства 
калядных падарункаў. Пасьля ма- 
літвы а. Георга й пасьвячэньня ку- 
цьці адчыніліся дзьверы 'й зьявіўся 
Дзед Мароз на радасьць прысутных 
дзяцей. Падчас вячэры згаданы хор 
пад кіраўніцтвам сп. М. Бурноса й 
пад акампаньямант на акардэоне сп. 
М. Кандрусіка прыгожа выканаў 
традыцыйныя калядкі: , Новая ра- 
дасьць стала”, ,Неба й зямля”, , Ці- 
хая ноч”. 


Назаўтрае 7 студзеня на першы 
дзень Калядаў была таксама ад- 
праўленая а. Георгам урачыстая 
Божая Служба. 


Ячка Яр 








Парахвія БАПЦ у Адэляйдзе су- 
польна зь Беларускім Аб'еднаньнем 
у Паўдзённай Аўстраліі наладзілі 
традыцыйнае спатканьне Новага Го- 
ду паводля старога стылю. У пятні- 
цу 13 студзеня ў прыгожай польскай 
залі ймя Капэрніка адбыўся вялікі 
баль. Аркестра , Віва” выдатна, йгра- 
ла народныя й мадэрныя танцы, а ў 
залі ўвесь час панавала сьвяточная 
атмасфэра. У часе балю была разы- 
граная лятарэя, фанты для якой 
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ДАНЧЫКА АНДРУСЬШЫНА 


На кружэлцы -- 14 беларускіх рамансаў і народных песьняў, 
выкананых пад гітару й запісаных у новай музычнай студыі - 
Алекса Мартыновіча. 


НОВЫ ГОД У БЕЛАРУСАЎ АДЭЛЯЙДЫ 


ахвяравалі парахвіяне. Прыкладам, 
сп-ня Ролсан ахвяравала для лята- 
рэі прыгожы шаль, зьвязаны ёю 
самой. 

Роўна а 12-ай гадзіне ночы быў 
супольна прывітаны Новы Год, а 
а. Георг і старшыня Парахвіяльнай 
Рады К. Станкевіч у кароткіх пра- 
мовах павіншавалі прысутных з Но- 
вым Годам. 


Янка Яр 
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СУЧАСНЫЯ МАЛАДЫЯ БЕЛАРУСКІЯ ПАЭТЫ 


(1967 - 


(Заканчэньне, пачатак у Ме 248 і працяг у Ме 249) 


Асобна, сам па сабе, стаіць Рыгор 
Семашкевіч (народжаны ў 1945 г., 
у Менскай акрузе). Гэта паэта такое 
дасьпеласьці й аб'ектыўнасьці, якія 
ставяць яго апрычона ад ягоных 
сяброў. Падобна, як яны, ён піша 
пра сваю родную краіну. Непадобна, 
да іх ён ужывае яе як вызвольную 
сілу. Для шмат каго акт пісаньня 
пра свой край -- мэта сама ў сабе: 
апісаўшы яго, напісаўшы пра, сваю 
любасьць да яго, мала што застаец- 
ца сказаць. У выніку гэтага агуль- 
ны эфэкт іхных твораў манатонны, 
хоць паасобныя вершы часта, вельмі 
добрыя. Семашкевіч інстынктыўна 
разумее, што ягоная краіна -- не- 
адымная частка ягонага быцьця. 
Яна, бадай можна сказаць, прад- 
стаўляе суму ягонага думаньня, бо 
яна зрабіла яго тым, чым ён ёсьць, 
афармавала ягоныя думкі й дала 
яму мову, у якой выказаць іх. Яна 
забесьпячае яму паэтычную базу, 
на якой льга будаваць адпаведную 
й ецымантаваную вобразнасьць, што 
выказвае ягоныя пачуцьці, ягоныя 
перакананьні, ягоныя камэнтавань- 
ні людзкое прыроды. Ён піша пра 
сваю краіну натуральна, нявыму- 


1975) 


шана, бачачы яе менш як ягоную 
краіну, а больш як ягонае дазнань- 
не сьвету. У выніку ягоная паэзія 
мае ўнівэрсальнасьць, якое не стае 
паэзіі ягоных сучасьнікаў. 

Гэта ня перашкаджае яму нада- 
ваць сваім вершам дакладную фі- 
зычную асаду, калі трэба. Паданы 
ўжо тут верш .,За ліўнямі, за арка- 
мі вясёлак”, прыкладам, выражае 
ідэю агульнае важнасьці, але ёй на- 
даецца пэўнае, азначанае ўмесцаў- 
леньне (, Марс” і , Юпітэр” запраў- 
дныя назовы дзьвюх вёсак, дык ён 
мае магчымасьць выкарыстаць іх 
для дасьціпнае гульні словаў). Праз 
усю ягоную творчасьць выдатна 
праглядае цьвярдое перакананьне, 
што паэта-думаньнік, а ня фотаапа- 
рат, што ён увязаны ў жыцьцё ды 
што ад яго патрабуецца больш, як 
толькі адтвараць ягонае навакольле. 
Гэтае пачуцьцё забавязанасьці не 
вядзе аднак да ўрачыстых філязоф- 
скіх трактатаў. Ён мае вялікі выбар 
у выражэньні ды чуецца аднолька- 
ва звычна ў лірычным, як і ў тра- 
гічным ці гэраічным. Багацьце кан- 
крэтных дэталяў забесьпячае яго- 
ныя вершы ад хоць-якога бязмэтна- 
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га блуканьня ў шуканьні ідэі”; ла- 
годны гумар ратуе іх ад якога-хоць 
падазрэньня ў напышанасьці. Лёг- 
касьць ягонага стылю зь ягонымі 
забаўнымі, тонка, назіранымі рыска- 
мі добра ілюструюць радкі вершу 
Сакавік”: 


Калі зіма здалёку адзе 

Са сьвітай сіверных вятроў, 

Тады ў мярлегі усе мядзьведзі 
аваюцца ад маразоў 


Там мякка, цёпла на галінах. 
Як рай... засуне лапу ў рот 
Ды сьніць пра сьпелыя маліны 
ГІ пра салодкі дзікі мёд. 


Дрэвы -- адмысловы аб'ект яго- 
нага замілаваньня; ён пачувае глы- 
бокую зродненасьць зь імі ды часта 
зварачаецца з мовай да іх. Ён у сва- 
ёй стыхіі ў лесе, які гулкі рай, 
дзе бог адзін -- лясьнік”. Гэтак яго- 
ная любасьць да свайго краю ды 
ягоная любасьць да прыроды сувіта 
пераплятаюцца, бо ў пачуваньні ся- 
бе часткаю аднаго ён нямінуча й 
частка, другое. Аднак, гэтае моцнае 
пачуцьцё зроднасьці з прыродаю не 
дамінуе вылучна над ягонай твор- 
часьцяй. Ягоная тэматыка разна- 
стайная, у ёй і гэткія тэмы, як дзі- 
цячыя лекцыі маляваньня, пакіну- 
тая сяліба ды каляровыя сны. Ён 
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Д-ра ВІНЦЭНТА ЖУКА-ГРЫШКЕВІЧА, 


Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва, 
вітае й даўгіх далейшых гадоў жыцьця жадас 
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Старшыню Рады Беларускае Народнае Рэспублікі, віншуе зь 
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ПАДЗЯКА 


Усім Суродзічам, што прывіталі мяне зь 75-мі ўгодкамі майго нара- 


джэньня, шчырае дзякуй! 


Пётра Мірановіч 








СЬВЯТОЙ 


ПАМЯЦІ 


ЭМАНУЗЭЛЬ ЯСЮК 


10 сьнежаня 1977 году, у веку 
71 год, ад атаку сэрца памёр у го- 
радзе Паеэйку, Нью Джэрзі, інж. 
Эмануэль Ясюк. Паходзіў Эмануэль 
Ясюк зь вёскі Жухавічы на Нава- 
градчыне. 

Ад юнацкіх гадоў Э. Ясюк актыў- 
на ўлучыўся ў беларускі рух: спа- 
чатку ў беларускай гімназіі ў Ня- 
сьвіжы, потым на інжынерных сту- 
дыях у Нямеччыне, на бацькаўшчы- 
не пры Паляках, падчас нямецкае 
акупацыі на розных адказных кі-] 
раўнічых становішчах ды нарэшце 
на. эміграцыі -- у Нямеччыне й За- 
дзіночаных ІЦтатах. 

Характэрнай рысай нацыянальнае 
дзейнасьці Э. Ясюка былі шырыня 
пагляду, нацыянальная бескампра- 
міснасьць, напорыстасьць у працы 
ды дзяржаўніцкі падыход да бела- 
рускае справы. У  Задзіночаных 
Штатах ён упоруч зь вельмі пась- 
пяховай зарабковай працай -- быў 
адным із собсьнікаў электрычнае 
кампаніі , Крыс Электронікс” у шта- 
це Нью Джэрзі, бадайшто ўвесь свой 
вольны час аддаваў палітычна-гра- 
мадзкай дзейнасьці. 

Эмануэль Ясюк быў адным зь 
першых заснавальнікаў беларускіх 
праваслаўных парахвіяў у Паезйку 
й Саўт Рывэры, засноўваў і чарта- 
раваў Арганізацыю Беларускіх Вэ- 
тэранаў у штаце Нью Джэрзі ды 
быў ганаровым апякуном гэтае ар- 
ганізацыі. Быў ён адным зь піянэ- 
раў арганізаваньня беларускага цэ- 
нтру адпачынку Бэлейр-Менск, даў- 
гі чае быў віцэ-старшынём і стар- 
шынём Беларускага Кангрэсавага 
Камітэту ў Нью Джэрзі, уваходзіў 
у склад кіраўніцтва Беларускага Да- 
памаговага Камітэту ды заснаваль- 





нікам і старшынём амэрыканскае 


арганізацыі Прыхільнікаў Беларус- 


кае Цэнтральнае Рады. 

Ягоная палітычна-рэпрэзэнтацый- 
ная дзейнасьць была таксама шы- 
рокага дыяпазону. Ягоныя высту- 
пленьні й прамовы былі чуваць і ў 
Украінцаў, і ў Немпгаў, і ў Славакаў, 
і ў Вугорцаў, і ў Палякаў, і ў Ка- 
закаў ды Харватаў. Эмануэль Ясюк 
бадай ці ня быў першым з новае бе- 
ларускае эміграпыі, што дамогся 
яшчэ напачатку 50-ых гадоў, каб на 
ратушы Пасэйку ў дзень Беларускае 
кі бел-чырвона-белы сьцяг. Дзяку- 
Незалежнасьці рэзьвяваўся беларус- 
ючы ягоным стараньням, бадайшто 
ўва ўсіх міжнацыянальных аргані- 
зацыях як у Паеэйку. гэтак і ў ін- 
шых сумежных гарадох штату былі 
беларускія пюадстаўнікі. 

Ня лёгка было прапаваць Эману- 
эл'9 Ясюку асабліва на. працягу апо- 
шніх 5-7 гадоў. Ягоную актыўнась ть 
намагаліся параліжаваль ворагі бе- 
ларушчыны. Аднак ён, не зважаючы 
на перашкоды, працаваў і перама- 
гаў. І гэная апошняя справа супраг»ь 
яго -- справа ягонае напыянальнае 
дзейнасьлі на багькаўшчыне, якую 
Саветы імкнуліся ператварыць У 
калябаранцтва, бля ім выйгпраная. 
І Эмануэль Ясюк прадаўжаў бела- 
рускую нацыянальную дзейнасьць 
зь нязьменшанай энэргіяй. 

Пора Эмануэля Ясюка можна з 
упэўненасьцяй сказаць нетрафарэт- 
нае загінуў на баявым пасту. 
Беларуская эміграцыя стоаціла Ў 
ягонай асобе заслужанага працаў- 
ніка. Найшчырэй"тыя гэтта спачу- 
ваньні ягонай сяброўцы жышпьпя Й 
прапы Сп-ні ўладыславе Ясюк. 

Вэтэрачы 











трактуе свой матар'ял уяўленча, 
уносячы ў яго высакаасабовае ба- 
чаньне жыцьця. Не здаволены па- 
вярхоўным прадстаўленьнем рэчаіс- 
насьці, ён мае здольнасьць разьві- 
ваць і паглыбляць свае ідэі, надаю- 
чы ім шырэйшае значэннасьці. Пры- 
гожая ілюстрацыя гэтага верш 
Золата саломы”: 


Як зорка жнівеня ляціць -- 
лаві, рука! 
То зерне першае зьлятае з каласка. 


Дні на сыход. Адбіў найдоўгі час. 
Дзень золата саломы сёньня ў нас. 


Прыйшлі камбайны людзям 
памагчы, 
Хадзілі ціхім ходам да начы. 
Паплыў жытнёвы саладкавы дух, 
А з гнёздаў перапёлак -- шэры 
пух. 


Хадзем, малы! Глядзі, усе пайшлі, 
Зямнога шчасьця вязкі панясьлі. 
Так! Кожны рупіцца, даўно прывык 
Набіць саломай сьвежаю сяньнік. 


Спаць куды 
лягчэй, 

Ну, не расплюшчыць раніцай 

вачэй. 


Як добра сьпіцца... 


Салома жытам толькі што была, 
Яна яшчэ расьце, не дарасла. 


с) Інтэрнэт-версія: 


Яна пахуча сонцам аддае, 
І волкасьць адчуваецца яе. 


Ляж, хлопчык, на сьвятую 
чысьціню -. 
Ты-ж сам, як чысьціня яе агню. 


Я-ж цу дыханьні сонечным замрц, 

Поад золатам яе перабярц 

Нанова кожны дзень жыцьця, 
што зьнік. 


Вось так перабірае каталік 


Ружанец вечарамі у цішы 
Ці скнара грошы -- шчасьце 
для душы. 


Што-ж, кожнаму сваё -- які тит 
звдзіў? -. 
Я-ж золата такое палюбіў, 
Агонь кастра, вади. удар вясла. 
Салома сёньня да мяне прыйшла. 


Т покиль водар гэты не ачах. 
Пакаюся ўва Усіх сваіх грахах. 


А потым бнліу блаславёна спаць. 
Як дзіўна! Золата, а ня кппляць. 

Т толькі залатыя сны адны. 
Пурысьчяцца людзям залатыя сны. 


Маладыя беларускія пазты сянь- 
ня стаяць перад колькімі прабле- 
мамі. Ёсьць праблемы. перад якімі 
стаяць усе маладыя паэты: прабле- 
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БЕЛАРУСЫ Ў ДАВАЕННАЙ 


(КМЕНЯ ЎСПАМІНАЎ) 








Група Беларусаў з паэтам Гальляшэм Леўчыкам за супольным сталом 

на беларускай вечарыне 6 лютага 1937 г. у Варшаве: трэйці зьлева на- 

права -- Мікола Орса, чацьверты -- Гальляш Леўчык, сёмы -- Гінько, 
восьмы -- Уладзімер Брылеўскі 


Думаю, што мала хто з чытачоў 
Беларуса” ведае, што перад Другой 
сусьветнай вайной, напрыканцы 
30-ых гадоў, у Варшаве існавала 
беларуская арганізацыя. У той час, 
калі ў Заходняй Беларусі пад Поль- 
шчай беларускае арганізацыйнае 
жыцьцё было польскімі адміністра- 
цыйнымі ўладамі амаль цалком 
зьліквідаванае, шмат якія беларус- 
кія дзеячы й культурна-грамадзкія 
працаўнікі былі гэнымі ўладамі пе- 
расьледваныя сядзелі ў турмах 
і ў Картускай Бярозе або, у леп- 
шым выпадку, былі высланыя ў 
этнаграфічную Польшчу, у Варшаве 
напачатку 1937 году было заснава- 
нае Беларускае Культурна-Асьвет- 
нае Таварыства. 

Польскія ўлады (урадавы каміса- 
рыят сталічнага гораду Варшавы) 
далі дазвол на заснаваньне новай 
беларускай арганізацыі толькі таму. 
што яна паўстала ня ў Вільні ці ў 
іншым горадзе на беларускім этна- 
графічным прасторы, а ў Варшаве 
й была арганізацыяй культурна- 
асьветнай (паводля статуту), а не 
палітычнай. Памагло й тое, што 
сярод сяброў-заснавальнікаў былі 
такія ведамыя асобы, як прафэсары 
Варшаўскага Ўнівэрсытэту Казура 
й Руткоўскі (абодвы беларускага 
паходжаньня), у ляяльнасьці якіх 
польскія ўлады ня сумляваліся. 
Апрача іх, сябрам-заснавальнікам 
быў беларускі фабрыкант (собсьнік 
цагельні) Гапановіч. Ініцыятарам, 
галоўным заснавальнікам і дутой 
арганізапыі быў быль грамадавеп 
з Глыбоччыны Пётра Ластаўка, га- 
рачы беларускі патрыёт. Гэта ён хо- 
даўся, каб атпымаць дазвол, і пра- 
вёў усю падрыхтавальную працу: 
напісаў заяву да ўладаў. апрацаваў 
праект статуту й упоасіў Казуру й 
Руткоўскага, каб згадзіліся быць 
сябрамі-заснавальнікамі Таварыства. 

Ядром новазаснаванай арганіза- 
пыі, вакол якога пачалі гуртавацца 
Беларусы, пераважна, работнікі, што 
жылі й працавалі ў сталіцы Поль- 


У 
шчы, былі беларускія студэнты Вар- 








шаўскага ўнівэрсытэту, Палітэхнікі 
й іншых варшаўскіх вышэйшых 
школаў. Студэнты Беларусы права- 
слаўнага багаслоўя пры Варшаўскім 
унівэрсытэтце, пераважна зрусыфі- 
каваныя сьвятарскія сыны, але для 
будучай кар'еры запісаныя права- 
слаўнымі Палякамі, да беларускай 
арганізацыі ня прымкнулі. Некато- 
рыя зь іх, праўда, падчае Другое 
сусьветнае вайны, калі пачаўся бе- 
ларускі нацыянальны ўздым, улу- 
чыліся ў працу на беларускай куль- 
турна-асьветнай ніве. 

У хуткім часе студэнт Панько зар- 
ганізаваў беларускі студэнцкі хор. 
Сьпеўкі адбываліся ў памешканьні 
Ўкраінскага Студэнцкага Саюзу на 
Старым Месьце. З часам Таварыства 
займела, сваё собскае памешканьне 
з заляй, кухняй і буфэтам у цэнтры 
гораду пры Сьвентакожыскай вулі- 
цы, у якім чыталіся лекцыі, рэфэ- 
раты й ладзіліся канцэрты самадзе- 


йнасьці. 
Бадайшто найвялікшай імпрэзай 
была беларуская вечарына-баль, 


зладжаная 6 лютага 1937 году дзя- 
куючы стараньням Пётры Ластаўкі 
ў канцэртнай залі Вышэйшай Му- 
зычнай Школы імя Карловіча, у я- 
кой ён працаваў бібліятэкарам. На 
пачатку вечарыны, перад танцамі, 
адбыўся канцэрт, у якім выступілі: 
студэнцкі хор пад кіраўніцтвам Пань- 
ка, які выканаў некалькі беларускіх 
народных песьняў, салістка-сьпявач- 
ка, студэнтка Варшаўскай Канеэрва- 
торыі, Чарняўская й піяністка Тром- 
біні-Казура. Пад канец вечарыны ў 
суседняй меншай залі за супольным 
сталом група, студэнтаў з паэтам на- 
шаніўскай пары Гальляшом Леўчы- 
кам у цёплай сяброўскай атмасфэ- 
ры прыемна праводзіла час, слуха- 
ючы дэклямаваныя ім собскія вер- 
шы й сьпяваючы разам зь ім бела- 
рускія песьні. 

У гэным годзе ў Варшаву зь Мі- 
ляну (Італія) пераехаў славуты бе- 
ларускі сьпявак-тэнар Міхась За- 
бэйда-Суміцкі й пачаў выступаць у 
Варшаўскай опэры й даваць кан- 
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с) Інтэрнэт-версія: 


ГУТАРКА 3 БЫЛЫМ бЯБРАМ 


(АДКАЗ МАЕСІМУ ТАНКУ) 


Пачну, гэтак кажучы, ад лірыкі: 
любіў, люблю й буду любіць дава- 
енныя, ваенныя дый некаторыя па- 
ваенныя вершы Максіма Танка, гэ- 
ткія, як: , Пахне дзёгцем, потам, 
рыжаю аўчынай...”, , Паслухайце, 
вясна ідзе”, ,Расьце на высокім кур- 
гане сасна, каб ведалі”, ,Гэта быў 
адзін з майстроў вялікіх звалі 
яго Люцыян Таполя...” 

Доўга давялося-б пералічаць за- 
галоўкі й радкі ўсіх улюблёных мне 
вершаў Максіма Танка. І любіў я 
Максіма, самога, доўга любіў і шчы- 
ра, і перакладаў не за грошы, а для 
душы, вершы ягоныя, паэмы ды 
высака цаніў ягоную дружбу. Пры- 
Бёз нат із сабой у Амэрыку кнігу 
Танкаву , Каб ведалі” з такім вось 
аўтографам: 

;На добры ўспамін аб нашых су- 
стрэчах і дружбе, якой ня будзе 
канца, дарагому Андрэю Клёнаву. 
Максім Танк. Менск. 14. І. 1948 г.” 
Але канец дружбы гэтай надыйшоў, 
калі наваччу ў мяне Максім з та- 
ленавітага, Богам адзначанага па- 
эты, зь сінявокага, вясёлага, шпар- 
каногага чалавека ператвараўся ды 
ператварыўся ў савецкага саноўні- 
ка-бюракрата, у дэпутата Вярхоў- 
ных Саветаў Беларусі і ўсегаюзна- 
га, у члена ЦК кампартыі Беларусі 
і гэтак далей, і гэтак далей. Лічыць 


не пералічыць усіх тытулаў дый: 


ордэнаў паэты Максіма Танка. На- 
жаль, назоўнік паэта”, як і ўсе 
назоўнікі, ня мае прошлага часу, як 
дзеяслоў ,, любіць”, -- ато я й слова 
»паэта” ўжыў-бы ў прошлым часе. 
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цэрты ў залі Варшаўскай канеэрва- 
торыі ды іншых канцэртных залях 
Варшавы. У другой частцы кажнага 
канцэрту ён сьпяваў беларускія на- 
родныя песьні ў гарманізацыі веда- 
мых кампазытараў. Дзякуючы га- 
поўна стараньням Пятра Ластаўкі, 
ведамая варшаўская фірма , Одэон” 
выпусьціла некалькі грамафонных 
кружэлак зь беларускімі песьнямі ў 
выкананьні Забэйды-Суміцкага. 
Аднак знайшліся польскія шаві- 
ністыя, якім беларуская арганіза- 
цыя навет у Варшаве была, мякка 
кажучы, не да спадобы. У хуткім 
часе пасьля згаданай вечарыны ў 
польскім тыднёвіку ,Вем вшыстко” 
(;, Усё ведаю”), які дэмакратычныя 
польскія газэты называлі органам 
шантажыстаў”, зьявіўся вялікі па- 
громны артыкул-даное на Беларуе- 
кае Культурна-Асьветнае Таварыст- 
ва, поўны злоснай хлусьні. Памя- 
таю, як у абеальвэнта юрыдычнага 
факультэту Ўнівэрсытэту Аркадзя 
Арэхвы, які жыў у той час гранды- 
ёзным галоўным Студэнцкім Доме 
на пляцы Нарутовіча, зьгйшліся сту- 
дэнты -- Мікола Орса, Гінько, Мі- 
хась Вітушка, Бахар, Чатырчанка й 
ніжэй падпісаны, каб супольна пра- 
чытаць гэны артыкул і напісаць 
спраставаньне-пратэст. Ніякіх дрэн- 
ных канеэквэнцыяў для Беларуска- 
га Культурна-Асьветнага Таварыст- 
ва хлусьлівы артыкул ня выклікаў 
і яно прайенавала да пачатку Дру- 
гой сусьветнай вайны ў 1939 годзе. 
Уладзімер Брылеўскі 
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мы знаходжаньня свайго собскага, 
голасу” ды вызначэньня свае соб- 
скае сфэры, пастанаўленьня для 
самых сябе, пі паэта павінен быць 
сумленьнем грамадзтва, ці, як ска- 
заў-бы Лрайдэн”?? ён павінен імк- 
нуцца найперш і найболыч упрыям- 
няць. Ёсьць таксама дадатковая пра- 
блема споабаваць стварыць .,напы- 
янальны” стыль у літаратуры. Гэта 
не праблема толькі для Беларусі. 
але гэта, пэўна-ж, праблема, якой 
няма лёгкага разьвязаньня. У Са- 
вецкім Саюзе яна мае адмысловае 
значаньне для ўсіх нерасейскіх на- 
родаў, бо ідэя аднамоўнага грамадз- 
тва стала вісіць над імі патэнцыя- 
льнай пагрозаю іхным родным мо- 
вам. Гэтае пытаньне шмат дыскута- 
валася ў Беларусі апошнімі гадамі. 
Некаторыя крытыкі цьвердзяць, 
што толькі зьмест перадае нацыя- 
нальныя характарыстыкі твору, а 
мова, як сродак, ня мае значаньня: 
пераклад захоўвае ўсё, што йстот- 
нае. Значыцца няма ніякага сэнсу 
пісапь у сваёй собскай мове бМЯн- 
шыні”, куды лепш пісаць беспася- 
рэдня ў мове бальшыні (гл., пры- 
кладам, В. Д. Бармичев. В елином 
союзе. Менск, 1970 г. стр. 221-9). 
Іншыя адкідаюць гэты аргумэнт 
зазначэньнем, што гэта якраз мова 
надае літаратуры ейную індывіду- 
альнасьць: , Нацыянальназ епэцы- 


фіка паэзіі выразна раскрываецца 
праз мову, яе плястычнасьць і мэта- 
фарычнасьць, празь ідэяматычныя 
звароты, прымаўкі й прыказкі, бо 
ў мове адбіліся і пегыхалягічныя 
асаблівасьці народу і асаблівасьці 
яго мысьленьня і ўспрыйманьня” 
(гл. М. М. Барсток. Адзінства й раз- 
настайнасьць сучаснае беларускае 
паэзіі. Менск, 1973, б. 81, а таксама 
Н. С. Перкін. Нацыянальнае й інтэ- 
рнацыянальнае ў літаратуры. Менск 
1971, б. б. 144-8). Маладыя паэты 
занялі ў гэтай спрэчцы вельмі вы- 
разнае становішча. Пішучы ў сваёй 
роднай мове ды пра яе, як яны гэта 
робяць, яны нядвузначна сьцьвяр- 
джаюць факт, што для іх гэта адзі- 
ны законны сродак выражэньня. 
Нямінуча, быць можа, ёсьць пэў- 
ная ступень самасьведамасьці ў іх- 
най перачуленасьці сваім родным 
краем. Гэта, сваім парадкам, вядзе 
да абмежаньня іхнага тэматычнага 
кругу. Іх крытыкавалі за тое, што 
яны пішуць зашмат пра прыроду, 
а замала пра сьвет, у якім жывуць, 
за ігнараваньне праблемаў і дасяг- 
неньняў сучаснага грамадзтва, ды, 
заміж гэгага, уцяканьне ў селавую 
ідылію (гл. На стрыжні часу. Збор- 
нік крытычных артыкулаў. Пад рэ- 
дакцыяй Д. Бугаёва й І. Кудраўца- 
ва, Менеск, 1973 г., б. б. 191-203, 
212-238). Да некаторых крытыка 
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справядлівая, але віна палягае 
менш у выбары тэмы, як у інтэлек- 
туальнай апатыі. Яны пачуваюць 
(і гэта не нятыпова для маладых 
паэтаў наагул), што яны выканалі 
свой абавязак, паэтычна кажучы, 
выбарам адпаведнае” тэмы... На- 
жаль, у паэзіі ня можа быць гэткіх 
найкарацейшых простых дарогаў 
нацянькі: паэта, а ня тэма творыць 
верш. Няма нічога йстотна паэтыч- 
нага ў прыродзе; роўным парадкам, 
вайна -- жахлівая рэч, але вершы 
пра вайну не нямінуча разьлючва- 
юць душу. (Гэта асабліва відавочна, 
калі параўнаць шчырае пачуцьцё 
ў творах тых, хто перажыў вайну 
ды ейныя трагічныя спадкі, да пу- 
стое рыторыкі тых, што нарадзілі- 
ся шмат год пасьля). Гэта аднак ві- 
ны-заганы недасьпеласьці. Як гру- 
па, маладыя паэты Беларусі пада- 
юць шмат надзеі, і будзе цікава па- 
бачыць, як яны разьвіюцца. Нека- 
торыя зь іх ужо цяпер паэты знач- 
нае постаці. Іхная творчасьць заслу- 
гоўвае ды бясспрэчна здабудзе шы- 
рокае прызнаньне. 


77 Джон Драйдэн -- ангельскі па- 
эта-ляўрэат, драматург і кры- 
тык (1631 - 1700) Рэд. 


(Канец) 
Шырын Акінэр 








Бо як сьвятло ня сумяшчаецца зь 
цемрай, як агонь ня еуўмяшчаецца 
з вадой, як праўда не гумяшчаецца 
з маною -- гэтак і паэта ня сумяш- 
чальны з саноўнікам. А цяпер Танк 
саноўнік, высокі партыйны са- 
ноўнік. 

Паэзія -- гэта сумленьне. А сум- 
леньне для партыйных саноўнікаў 
толькі ня выкарчаваны перажытак 
мінуўшчыны. Так што й паэзія Тан- 
ка -- яшчэ раз адзначу -- высокая 
паэзія -- засталася таксама ў мінуў- 
шчыне. Тое, што Танк піша сяньня 
ды піша шмат -- да запраўднае па- 
эзіі мае дачыненьне толькі фармаль- 
нае -- вершаваныя радкі, з рыфма- 
мі, ці бяз рыфмаў, у якіх дзе-ня-дзе 
прамільгне жывы радок, захаваны 
ад мінулых дзён. 

Але сяньняшні артыкул мой вы- 
кліканы ня вершамі Максіма Танка 
-- выкліканы ягоным інтэрвю з су- 
працоўнікам газэты , Літаратура 
і Мастацтва” ў нумары ад адзінац- 
цатага, лістапа, летась. Інтэрвю гэтае 
займае дзьве газэтныя бачыны ды 
напханае, як завязаць, мёртвай пар- 
тыйнай прапаганднай трасканінай 
і на ніякі водгук не заслугоўвала-б, 
але адзін пункт няпраўды Танкаў- 
скае проста нельга абмінуць. 

Супрацоўнік , ЛіМу” папытаўся 
ў Максіма Танка, перад гэтым пад- 
казаўшы яму адказ на сваё пытань- 
не: 


Сапраўды, пісьменьнікі нашы -- 
не пасыўныя сузіральнікі ў жыцьці, 
да ўсяго ім справа, і ніхто ня скар- 
дзіцца на якія-б там ні было абме- 
жаваньні ў свабодзе творчасьці, У 
чым любяць пашкадаваць” савец- 
кіх пісьменьнікаў на Захадзе. Мне 
здаецца, Яўген Іванавіч, што вы, 
выходзячы із свайго немалога жы- 
цьцёвага й творчага вопыту, маглі-б 
тое-сёе сказаць тым , дабрадзеям” аб 
лёсе паэты, творцы ў сацыяліетыч- 
ным грамадзтве і ў сучасным капіта- 
лістычным сьвеце...” 

І на гэта Максім Танк адказаў: 

Так, на маю долю якраз і выпа- 
ла на пачатку творчасьці пазнаё- 
міцца зь іх хвалёнай , свабодай” ува 
ўмовах былой Заходняй Беларусі. 
Ці не аб тэй-жа,, свабодзе” гаворыць 
і той факт, што ўсе пісьменьнікі За- 
ходняй Беларусі прайшлі праз аст- 
рогі й турмы буржуазнай Польш- 
чы”? Гэта спаўна зьведалі на сабе 
Піліп Пестрак, Валянцін Таўлай, 
Міхась Машара, Міхась Васілёк, 
Мікола, Засім...” 

Так, праўда, Максіме, ня толькі 
пяць названых паэтаў сядзелі пад 
Польшчай у турме, ты й сам сядзеў 
у віленскіх Лукішках. Але Польшча 
тады, і ты тэта ведаеш лепш за мя- 
не, тагачасная Польшча зусім ня 
была, як, дарэчы й цяпер, краінай 
дэмакратычнай. Польшча мела та- 
ды выяўна выражаныя дыктатур- 
ныя адзнакі. Тым ня менш, Максі- 
ме, ты сядзеў не за вершы, не за 
творчасьць, а за падпольную кам- 
самольска-партыйную дзейнасьць, 
забароненую  антыдэмакратычным 
законам; другое, у польскай турме 
ты ня толькі стварыў свае лепшыя 
раньнія вершы, але перабаўляў іх 
на волю, і там яны друкаваліся. Ма- 
ла таго, ты й твае таварышы выда- 
валі ў Лукішках, у турме, рукапіс- 
ны, пацяперашняму самвыдавецкі 
часапіс. З тваіх-жа еловаў ведаю гэ- 
та. Як вы гэта рабілі 'й як вам гэта 
ўдавалася -- гэта ўжо іншая справа. 
Ня дай Божа паэтам сядзець у тур- 
ме, ні ў віленскай, ні ў менскай, ні 
ў маскоўскіх, ні ў славутай уладзі- 
мірскай. Але зноў-ткі, з тваіх сло- 
ваў, Максіме, ды із словаў Піліпа 
Пестрака, зь якім я таксама прыя- 
целяваў і раман якога пра барыка- 
ды перакладаў у расейскую мову -- 
дык вось, з вашых словаў я ведаю, 
што турмы польскія, у якіх вы ся- 
дзелі, былі адначасна й вашымі ўні- 
вэрсгытэтамі, нат Маркеса, Энгельса, 
Леніна-Сталіна вы маглі там чы- 
таць. І гэта ў тагачаснай Польшчы. 

І тут я нагадаю табе й разам па- 
пытаюся: выбачай, тытулы твае 
зрабіліся даўгія, як Мядзельскі 
шлях, які ты некалі так добра апі- 
саў, а памяць, відаць, прыікараціла- 
ся, скажы мне, Максіме, калі 
ласка, што сталася тымі-ж часамі, 
якраз тымі-ж часамі -- зь іншымі 
паэтамі, прозьвішчаў якіх ты ў сва- 
ім інтэрвю не назваў, з паэтамі не 
Заходняе Беларусі, тады пад По- 
льшчай, а Беларусі Савецкае: Мі- 
хагём Чаротам, Уладзімерам Жыл- 
кам, Уладзімерам Дубоўкам, Язэ- 
пам Пушчам, Нічыпарам Чарнушэ- 
вічам, Алесем Дударом, Андрэем 
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Александровічам, Анатолем Воль- 
ным, Тодарам Кляшторным, Сярге- 
ем Дарожным, Уладзімерам Хады- 
кам, Валерам Мараковам, Сяргеем 
Фаміном, Юркам Лявонным, Янкам 
Туміловічам, Янкам Бобрыкам, Але- 
сем Звонакам, Міколам Хведарові- 
чам, Зьмітраком Астапенкам, Юліем 
Таўбінам -- дваццаць прозьвішчаў! 
Што сталася з гэтымі савецкімі па- 
этамі, паэтамі Савецкае Беларусі” 
І ня толькі зь імі -- зь дзесяткамі 
іншых паэтаў, празаікаў, драматур- 
гаў і крытыкаў” О, Максіме, Мак- 
сіме, ты гэта ведаеш добра, але ты 
не гаворыш аб гэтым. А забывацца, 
гэтага нельга. І нельга маўчаць. 
І мы аб гэтым і пагаворым. Такса- 
ма. як аб свабодзе творчасьці на За- 
хадзе і ў СССР. 


Перада мной на стале часта ля- 
жаць тамы , Анталогіі Беларускае 
Паэзіі”, добра выдадзенай у шэсьць- 
дзесят першым годзе ў Менску, і 
другі том анталёгіі гэтай цірэдчае 
здаецца мне цеснай брацкай магі- 
лай: з сараку двух паэтаў, прад- 
стаўленых тут, ня менш за палавіну 
былі пасаджаныя або высланыя, 
і толькі шасьцёра зь іх дачакаліся 
так званай рэгабілітацыі. Але нат 
яны вершаў у савецкіх лягерах, 
як ты, Максіме, у польскіх Лукіш- 
ках, ня пісалі ды на волю не пасы- 
лалі іх. А калі й выйшлі на волю, 
дык людзьмі зламанымі фізычна й 
маральна. Не, не замоўчваць гэта, 
трэба, а трэба аб гэтым крычаць! 
І здымаць перад загубленымі шап- 
кі. 

Але вернемся да словаў Танкава- 
га інтэрвю, прысьвечаных свабодзе 
творчасьці на, Захадзе, гэта значыць 
у дэмакратычных краінах, і ў Са- 
вецкім Саюзе, у краіне таталітар- 
най. Танк кажа: 


Нам часта прыходзіцца бываць 
за межамі нашай краіны, знаёміцца 
з выдатнымі прагрэсыўнымі пісь- 
меньнікамі Захаду, становішча якіх 
ні ў чым ня стала лепшым за наша 
Ў той час, наадварот ува ўмовах 
войстрай ідэалягічнай барацьбы, ба- 
рацьбы за мір, разрадку міжнарод- 
нае напружанасьці, іх перасьледу- 
юць, ня друкуюць, усяляк стараюц- 
па замоўчаць, абыйсьці, або навет 
фізычна зьнішчыць. 


Так выглядае хвалёная свабода, 
творчасьці на Захадзе. 


Мы, сваепкія пісьменьнікі, творым 
у надзвычайна спрыяльных умовах, 
у здаровай маральнай і палітычнай 
атмасфэры, пры ўсебаковай пад- 
трымцы нашага ўраду, нашай гра- 
мадзянскай думкі Х нашых твор- 
ЧЫХ арганізацый. 


Гэта ўсё кажа, Максім Танк. Мож- 
на было-б цытаваць яго далей, Але 
досыць і гэтага. Вось гэтыя словы 
Танкавы. гэтая хлусьня найбольш 
і змусілі мяне адгукнуцца на яго- 
нае інтэрвю ў ЛіМе”. 


Трыццаць тры гады, з саракаво- 
га па семдзесят трэйці, я сам нале- 
жаў да Саюзу Савецкіх Пісьмень- 
нікаў, пакуль з радасьцяй, зь вялі- 
кай душэўнай палёгкай назаўсёды 
здаў свой ,членскі білет” перад вы- 
ездам за мяжу. І я, бязумоўна, маю 
маральнае права сказаць былому 
майму сябру паэту Максіму Танку, 
што думаю, і не адзін я, аб надзвы- 
чайна спрыяльных, як Танк заявіў 
-- умовах для творчасьці ў Савец- 
кім Саюзе. Ды я больш за чатыры 
гады за межамі гэтых ,спрыяльных 
умоваў”. І хто-небудзь, можа, і ска- 
жа: ня пяжка пярэчыць Танку, 
жывучы ў Нью Ёрку. І каб гаворка 
з Танкам была, як кажуць, на, роў- 
ных, ня я адкажу Максіму зза 
акіяну -- яму за мяне адкажа, а 
праўдзівей ужо адказаў у лісьце 
нідзе, нажаль, апрача самвыдавецт- 
ва, у Савецкім Саюзе ня выдрукава- 
НыМм -- адказаў таленавіты й й добра 
ведамы савецкім чытачом, у тым 
ліку Беларусам, дый сам, як мне 
думаецца. зь Беларусаў --- пісьмень- 
нік Георгі Уладзімаў: »Уладзімаў” 
ягоны пеэўдонім, ягонае запраўднае 
прозьвішча -- Валасевіч. 


У лісьце, ськіраваным 10-га кас- 
трычніка летась у Маскве да пюоаў- 
леньня Саюзу Пісьменьнікаў СССР 
адным з сакратароў якога і Максім 
Танк, Георгі Ўладзімаў піша, (цы- 
тую найважнейшыя мясьціны гэ- 


(Закаччэньне на 6-ай бачыне) 
ееезеееееееееееееееееееФеееФе8в 
ЧАКАЕМ І АД ВАС АХВЯРЫ 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 





»Беларускі Йраваслаўны Калян- 
дар” на 1978 год выйшаў у Мельбур- 


не ў Аўстраліі (рататар) пад рэд. 
а. А. Кулакоўскага. Матар'ялы ,Ка- 
лендара” (85 бач.) зьмешчаныя па- 
беларуску й паангельску. 


»Бюлетэнь Беларускай Цэнтраль- 
най Рады” Мо? (год выданьня 2-гі), 
датаваны лістападам 1977 году, вы- 
йшаў у Саўт Рывэры, Н. Дж. (гал. 
рэдактар -- Кастусь Каліна, дрые: 
Р. О. Вох 26, зоц Віхег, КМ. 4. 
08882, О. 5. А.). Бальшыня 94 ба- 
чынак гэтага ілюстраванага ратата- 
рнага выданьня прысьвечаная выпі- 
сам з , Кангрэсавых Запісаў” Кан- 
грэгу ЗІЦА прамоваў кангрэсмэнаў 
у сувязі з 59-мі ўгодкамі абвешча- 
ньня незалежнасьці Беларусі ды 
матар'ялам 18-га пленуму БЦР, пра- 
ведзенага 3-4 ліпеня летась. 

Чародны нумар часапісу , Бараць- 
ба” (орган Беларускага Вызвольна- 
га Фронту, рататар, 24 бб.), датаваны 
сьнежнем 1977 году, зьмяшчае ў са- 
бе, апрача літаратурнага матар'ялу, 
агляду друку й хронікі, , Кароткі 
агляд дзейнасьці Беларускага Выз- 
вольнага Фронту на міжнародным 
форуме (1975-1977 гг.)”. 


Голас Царквы” Хе48 (выданьне 
Рады БАПЦ, сьнежань 1977, друк, 
ілюстрацыі, 24 66.) зьмяшчае: ка- 
ляднае пасланьне Сабору Япіскапаў 
БАПЦ, артыкулы на рэлігійныя тэ- 
мы, .,Да гадавіны 
Наваградзкае Мітраполіі”, агляд рэ- 
лігійнага стану на Беларусі і ў Са- 
вецкім Саюзе, хроніку. 

»Царкоўны Сьветач” Мое26, выда- 
ньне Царкоўнае Рады Беларускае 
Праваслаўнае Царквы (друк, ілю- 
страцыі, 36 бб., адрые рэдакцыі той 
самы, што й ., Бюлетэню БЦР: гл. 
вышэй), зьмяшчае: карэспандэнцыю 
Зьезд Беларускае Царкоўнае Рады 
ў Паўночнай Амэрыць”, .Рукапа- 
лажэньне ў сан сьвяшчэньніка а. Пё- 
тры Саўчыца”, палеміку з часапі- 
сам ,Божым Шляхам”, хроніку ды 
нэкралёг па сьв. пам. Эмануэлю Я- 
сюку. 

Даведнік пра нацыянальныя сьвя- 
ты этнічных групаў Амэрыкі (у тым 
ліку й беларускае) на, 1978 год вы- 
даны асобным друкаваным выдань- 
нем Нацыянальнай Рэспубліканскай 
Радай Этнічнае Спадчыны пры На- 
цыянальным Камітэце Рэспублікан- 
скае партыі ў Вашынгтоне (адрые: 
Майопа!  Керцрбіісап р НегЦаве 
Сстоцрэ Соппасі) оЁ бе Мабопа! 
Верар!ісап СоптіЧее, 310 Кізі 
З(ігееў, 5. Е., “Уазріпебоп, Р. С. 
20003). Даведнік расеылаецца на 
запатрабаваньне задарма. 

Рэцэньзія на кнігу праф. А. Мак- 
міліна , Гісторыя беларускае літара- 
туры”, 
льску ў нямецкім выдавецтве Віль- 
гельма Шміца ў Гісэне (Зах. Нямеч- 
чына), зьмешчаная ў .Літаратур- 
ным Дадатку” лёнданскае газэты 
Таймс” за 16 кастрычніка летась 
(б. 1463). Рэцэнзэнт брытанскі праф. 
ЛДжэйме Дынглі вельмі дадатна аца- 
ніў кнігу, пра аўтара якое піша: 
Прафэсар Макмілін дае магчы- 
масьць чытачу зразумець складаную 
гісторыю беларускага народу ад ча- 
соў ягонае галоўнае пазыцыі ў Вя- 
лікім Княсьцьве Літоўскім у пэры- 
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ядзе росквіту Княства ды праз пэ- 
рыяд заняпаду й змаганьня за на- 
цыянальнае самасьцьверджаньне ў 
вабліччы пагардлівага расейскага 
імпэрыялізму”. 

»Современник” (Мо 35-36 за 1977 
г.), .часапіс расейскае культуры й 
нацыянальнае думкі”. у нумары 
35-36 за 1977 год зьмясьціў матар'я- 
лы беларускіх аўтараў: заканчэньне 
працы др. Ул. Сядуры Салжаніцын 
і традыцыі паліфанічнага раману 
Дастаеўскага”, інтэрвію зь пісьмень- 
нікам Кастусём Акулам, а таксама 
рэцэньзію К. Акулы на кнігу Ю. 
Мацкевіча .,Ня трэба голасна гава- 
рыць” (папольску). Падрабязьней: 
пра гэтыя матар'ялы -- у наступц-: 
ным нумары , Беларуса”. 

Амэрыканская выстаўка абразоў 
будзе паказаная ў Менску, пасьля 
двух месяцаў у Маскве, а тады Ў 
Ленінградзе. Пра адчыненьне вы- 
стаўкі ў Маскве падала газэта .Нью 
Ёрк Тайме” 22 сьнежня летась. Вы» 
стаўка складаецца з рэалістычных 
і абстрактных малюнкаў, агульная 
вартасьць якіх адзінаццаць міліёнаў 
даляраў. 

Пра шлюб Вольгі Корбут і ,,песь- 
няра” Леаніда Барткевіча, між ін- 
шых амэрыканскіх газэтаў і часа- 
пісаў, падалі ды здымкі зьмясьцілі 
папулярныя тыднёвікі Тайм” і 
.Піпл” (за 23 студзеня сёлета). Па- 
водля паведамленьня гэтых часапі- 
саў, маладыя ў сваім пашлюбным 
падарожжы маюць наведаць Кубу. 
Як выглядае, паедуць туды на га- 
стролі таксама й ..Песьняры”. Пра 
Кубу кажацца, як пра першы супы- 
нак, дык ня выключана, што наве- 
даюць , Песьняры” й іншыя краіны 
Заходняе Паўкулі. 








Аддзел беларускае хронікі ў Ппо- 
леекім часапісе , Культура” даволі 
сыстэматычна вядзе цяпер сп. Ул. 
Брылеўскі. Зьмешчаная беларуская 
хроніка і ў 12-м нумары , Культуры” 
за сьнежань леташняга году. Часа-: 
піе .Культура” карыстаецца папу- 
лярнасьцяй ды шарака чытаецца ня 
толькі на Захадзе, але і ў Польшчы. 


Др. Барыс Рагуля быў старшы- 
зём аднзго з паседжаньняў і даклад- 
чыкам на кангрэсе Пан-Амэрыкан- 
скага Таварыства Цыталёгіі Раку, 
што адбыўся ў гор. Ляс Вэгае У 
ЗША 15-17 студзеня сёлета. Тэмай 
дакладу др. Рагулі быў .Раньні ды- 
ягноз цыталёгіі раку кішак”. Пра- 
ведзеныя др. Рагулем у ягонай пра- 
ктыцы ў гор. Лёндане (Канада) до- 
сьледы й новы мэтад дыягнозу раку 
далі добрыя вынікі. 





Беларуская дэлегацыя на цыры- 
моніі прысягі губэрнатара штату 


што выйшла лётась паанге- Чью Джэрзі Брэндана Бэрна і на 


інаўгурацыйным балі ў сталіцы 
штату Трэнтане 19 студзеня сёлета 
была ў складзе спадарства Васіля 
й Галінь Русакоў і спадарства Ві- 
таўта й Зоры Кіпеляў. 


Гадавы агульны сход парахвіянаў 
Беларускае Грэка-Праваслаўнае Ца- 
рквы ў Саўт Рывэры адбыўся 29 
студзеня ў залі Беларускага Грама- 
дзкага Цэнтру. На сходзе быў сьцве- 
рджаны добры грашовы стан парах- 
ві ды былі разгледжаныя пляны 
прапы на будучыню. 





ГУТАРКА З БЫЛЫМ СЯБРАМ 


(Заканчэньне з 


... Гэты мой ліст да вас -- апо- 
шні. Як бязумоўна адкідаюцца пра- 
екты вечнага рухавіка, гэтак нале- 
жыцца адкінуць усе спробы кіра- 
ваць літаратурны прапэс. Літарату- 
ры кіраваць нельга. Але льга пама- 
тчы пісьменьніку ў ягонай найпя- 
жэйшай задачы. а можна й пашко- 
дзіпь. Магутны наш Саюз пісьмень- 
нікаў нязьменна врыбіраў другое 
быўшы -- дый застаючыся -- палі- 
пэйскім апаратам. які ўзьняўся вы- 
сака над пісьменьнікамі ды зь ЯКО- 
га разьлягаюціта хрыпатыя панукі 
й пагрозы -- ды каб толькі яны. 
Не вазьмуся чытапь засталінаўскі 
сьпіс. каму Саюз спачатна .афор- 
міў справу”, аканаваў на мучэньне 
й загубу, на згасаньне ў дзесяпіго- 
дзьдзях негвабоды -- задоўга 
600 празаікаў -- і вы правуепеся: 
гэта памылкі ранейгага кіраўніцт- 
ва. Але за якім кіраўніптвам -- за 
ранейшым, пяперашнім. міжчасным 
-- віншавалі” прэміяй Пастарнака, 
ссылалі, як дармаеда-.туняядца” 
Бродзкага, зашпурвалі ў лягерны 
барак Сіняўскага й Даніеля. выс- 
мальвалі трыклятагэ Салжаніцына, 
выдзіралі з рук у Твардоўскага ча- 
сапіс? Нобэльскіх ляўрэатаў высь- 
вісталі! І як ня ўзгукнуць словамі 
трэйцяга ляўрэата: , Лепшых сыноў 








5-ай бачыны) 


Піхога Дону паклалі вы ў гэтую 
яму!” Ну, можа годзе? Апамятай- 
мася?” Жахнемея” Дык-жа на гэта 
прынамся Фадзеевам трэба быць. 
Вось граніца, неабарачальнасьці: ка- 
лі лёсы пісьменьнікаў, чые кнігі ку- 
пляюпца й чытаюцца, кіруюць тыя, 
чые кнігі ня купляюцца й ня чыта- 
юлца. Нудотная шарыня... што за- 
тапляе вашыя праўленьні, сакрата- 
рыяты. камісіі пазбаўленыя пачу- 
пьця гісторыі, ёй ведамая адно пра- 
га безадкладнае насыці. 


розе “заўпарціўся вахцёр” 





Застаючыся на гэтай зямлі, Я, 
тым-жа часам, і не жадаю быць з 
вамі. Ужо не за сябе аднаго, але 
і за ўсіх вамі выключаных, афор- 
мленых” на зьнішчэньне, на забы- 
пьцё, якія няхай і не ўпаўнаважылі 
мяне, але, думаю. не ўзяліся-б пя- 
рэчыць, я выключаю вае із свайго 
жыцьця. Жменьцы цудоўных тале- 
навітых людзей, чыё знаходжаньне 
ў вашым Саюзе здаецца мне выпад- 
ковым ды змушаным, я складаю 
сяньня выбачэньні за свой выхад.! 
Але заўтра і яны зразумеюць, што 
званы звоняць па кожным з нас, 
і кожным з нас гэты звон заелужа- 
ны, кожны быў ганятым, калі вы- 
ганялі таварыша... 

Нясеце цяжар шэрых, рабеце, да 


 ЕТЫТОТЫІНІНІНТЫТЫ Н 





чаго прыдатныя й пакліканыя 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 


с) Інтэрнэт-версія: 








“МОЛОДЫМ ВЕЗДЕ У НАС ДОРОГА...” І 


Песьня гэтая, першыя словы я- 
кой становяць загаловак гэтага ар- 
тыкулу. у цэлым Савецкім Саюзе, 
у тым ліку й на Беларусі пяецца 
толькі ў мове , старэйшага, брата” 
расейскай. Яна й ня перакладзеная 
на ніводную зь нерасейскіх моваў, 
якіх у Савецкім Саюзе далёка за 
сотню. Пабеларуску яна пачынала- 
ся-б словамі , Маладым усюды ў нае 
дарога...” Але мы ані ня супраць 
таго. што нашая родная мова не ўда- 
стоілася гэткай дыскрымінацыі. 
Прынамся беларускія патрыёты й 
у паняволенай бацькаўшчыне, і ў 
замежжы ке патрабуюць чырванець 
з тае прычыны, што іхная родная 
мова зьнізілася да папулярызавань- 
ня прапагандавае савецкае хлусьні. 

Але пераходзім да тэмы артыкулу. 


У новай савецкай канстытуцыі, 
апрача іншых гэтак званых , дабро- 
таў”, забясьпечанае грамадзянам 
СССР права на памешканьне, працу 
й адпачынак. Канстытуцыя, аднак, 
адно, а рэчаіснасьць што іншае. Вось 
уявіце, што вы -- дзяўчына ў сьпе- 
лых гадох, працуеце ў Менску й 
жывеце ў інтэрнаце. І як-жа выгля- 
дае вашае памешканьне й жыцьці 
ў ім? 

У газэце Літаратура і Мастацт- 
ва” (Ме 46, 18 лістапада 1977) карэ- 
спандэнт гэтай газэты М. Замскі 
знаёміць нас з такой сытуацыяй: 
Мані ІЦпаковіч споўнілася дваццаць 
пяць. Яна пастанавіла зладзіць ,ма- 
лекькае застольле”, значыцца за- 
прасіла сябровак і сяброў. Ды не 
адразу. Спачатку Маня напісала за- 
яву .выхавацельніцы”, папрасіла 
дазволу. А тая-ж, жанчына сурэ- 
вая" да дробязяў, распытала хто 
й што”. Нарэшце дала згоду. І вось 
прыходзяць госьці, але тут на па- 
(пабела- 
руску вартавы -- К. А.): 

. “с. Трох у вадзін пакой ня пу- 
шчу!” Дарма тлумачэньні Мані, што 
ўсё ў парадку. ,- - Давай паперку!” 
-- настойваў той. , Давялося пабег- 
чы да выхавацелькі, каб тая напі- 
сала паперку”, -- інфармуе М. Зам- 
скі. 


Узапраўдь, паверце, такое адбы- 
ваецца ў грамадзтве, што вечна пых- 
ціць пра свой гуманізм, пра .да- 
броты” канстытуцыі й ладу. пра 
давер аднаго да другога. Ну й што 
далей? Замскі інфармуе: Госьці 
здалі свае пашпарты. Маня таксама 
здала свой. Вахцёр, зьверыўшы фа- 
такарткі з рарыгіналамі”, схаваў 
дакуманты ў шуфляду, а ў кнізе 
зарэгістраваў, хто і ў колькі гадзін 
зайшоў у інтэрнат”. 


Пашпарты, фатакарткі, правер- 
ка... Гэткае адбываецца ня перад 
брамай амэрыканскага сховішча зо- 
лата ў Форт Нокс, ня ў Пэнтагоне, 
ані навет не на мяжы амэрыканска- 
канадыйскай, дзе ад нае для праез- 
ду з аднэ“ краіны ў лоугую ніхто 
пашпартоў ня вымагае, а перад 
дзьвярыма ззязоцкага 
акупаваным Менску! 


І далей: У Мані хлопца няма. 
Чатыры гады ўжо жыве ў Менску, 
а хлопца не займела. На фабрыцы, 
дзе яна працуе, -- амаль адны дзяў- 
чаты. Інтэрнат таксама жаноцкі. Ко- 
лькі разоў прасілі выхавацельку ар- 
ганізаваць танцы ў інтэрнаце, па- 
клікать гасьцей, Але тая згоды не 
дала: Каб я потым бегала па ва- 
шых пакоях і шукала тых хлопцаў” 





інтэрнату ў і 





А то яшчэ байструка прыдбаеце.. 

Сувязь з хлопцамі й эвэнтуальна? 
замужжа залежыць ад кватэраў, 
прапіскі ў Менску. А кватэраў для: 
сямейных няма, гадамі не дачака-:; 
ешся. Некаторыя спрабуюць мур 
галавой прабіць. Выхавацелька ін- 
шага інтэрнату расказвае пра адзін 
выпадак: 

Летась тут пажаніліся дзяўчына, 
й хлопец. Абодвы, дарэчы, інжыне- 
ры. Расьпісаліся й жылі ў розных 
пакоях. У ліпені гэтага году зда- 
рылася тое, што й павінна было 
здарыцца - - Лена, так завуць ма- 
ладую жонку, нарадзіла. Аж двой- 
ню. 

-- Ну й як вы яе павіншавалі!” 
г-- зацікавіўся Замскі. 

сс Мы яе ня віншавалі, --.- спа- 
койна адказала выхавагелька. 
Мы ёй пазванілі ў бальніцу й сказа- 
лі, каб яна не вярталася ў інтэрнат. 

-- Не вярталася? 

--. Так. Дык што вы думаеце! Яна, 
з мужам выклікалі міліцыю й тая! 
іх пасяліла на ранейшае месца, маў-! 
ляў, прапісаны, ня маюць права вы-! 
сяляць. Такога я яшчэ ня чуў,! 
каб з радзільнага, дому з эскортам 
міліцыі”, -- дзівіцца Замскі. 

Гэта вось ня эсэраўская канстыту-] 
цыя, дзе ёсьць усе даброты”. Гэта! 
цяперашняя рэчаіснасьць У сталіцы 
Беларусі ды па ўсёй эсэсэрыі. 

У кажным інтэрнаце ёсьць ,чыр- 
воны куток”, дзе мылюць вам мазгі 
пра розныя ленініяны й канстыту- 
пыі, а пагуляць маладым няма дзе, 
бо інтэрнаты ізаляваныя, кажны 
жытсе, лепш сказаць, гібее, сваім 
жыцьцём. Кантроля з пашпартамі й 
здымкамі, ,зьверка, з арыгіналамі”. 
Жывуць У пакоі па двое й трое. На- 
ведаць каго, пад кантролем, можаш: 
разы два на тыдзень. Летам можна 
дамовіцца аб спатканьні на вуліцы, 
--інфармуе Замекі,- дый то раман- 
тыка паэтычнага радка: зь мілай 
досьвітак сустрэць” не для іх. 
Пазьней гадзіны ночы ў інтэрнат 
лепей не вяртайся, ня пусьцяць” 

Аказваецца, у Менску такіх ,,ра- 
ботніцкіх інтэрнатаў” аж 134 з ко- 
лькасьцяй квартарантаў у 90 тыся- 
чаў чалавек. У маштабах рэспублікі 
нейдзе паўмілізну хлопцаў і дзяўчат 
( апошніх больш за палавіну гэтай 
колькасьці) жывуць У інтэрнатах. 
Далей Замскі апісвае некаторыя ін- 
тэрнаты й характарызуе іх. Усюды 
тая самая цесната й нуда пад как- 
троляй, дзе ,жыхары паміж сабою 
ніякіх зносінаў ня маюць”. 

І колькі-ж гэткіх Маняў марыць 
пра. каханьне, замужжа, людзкія 
дачыненьні! Калісьці Максім Багда- 
новіч пісаў пра слуцкіх ткачыхаў, 
што яны бяздольныя узяты у пак- 
скі двор”. Цяпер, відаць, для нашых 
дзяўчат (ды ці толькі ткачых) такім 
дворам зрабілася тэрыторыя ўсіх 
хвабрыкаў і інтэрнатаў па ўсёй аку- 
паванай чужынцамі бацькаўшчыне. 

У тым самым нумары , Літарату- 
ры і Мастацтва”, побач з артыкулам 
М. Замскага, добра, ведамы нам зас- 
карузлы журналісты” й ,пісьмень- 
нік” Леанід Прокша распоўсься на 
цэлую бачыну а Сьвятло сапраў- 
днай дэмакратыі” -- пра тую-ж кан- 
стытуцыю. Мун ня выпадкова гэ- 
тыя два артыкуль! апыніліся побач. 
Як зьдзек, дык зьдзек! Чаго ўжо 
хваліцца! 





К. Акула 
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“СУВЭНІР” БЕЛАРУСКІХ ВЭТЭРАНАЎ 
Ў САЎТ РЫВЭРЫ 


Я ня верыла сваім собскім вачам 
і думаю, ня я адна, калі чытала ў 
Беларусе” паведамленьне, што на- 
шую старадаўнюю Літоўскую Па- 
гоню” беларускія вэтэраны Саўт 
Рывэру, тыя, якіх сябры, якіх па- 
пярэднікі, воіны нашай слаўнай мі- 
нуўшчыны, несьлі перад сабою, калі 
йшлі на сьмерць у вабароне свае 
бацькаўшчыны, памясьцілі на браз- 


аа апааыааанананагввваававаннаі 


гушках за два з палавінаю даляры. 
Гэтыя словы піша жонка вэтэрана, 
якога ўжо няма ў жывых, каб стаць 
У вабароне гэтагах сымбалю нашае 
сьвятое ідэі -- незалежнасьці Бела- 


русі, пад сьцягам якое змагаўся й 
Аўстралія. 


А. К. 





душэце, перасьледуйце, ня пушчай- 
це. Але --- безь мяне. Білет Мо 1471 
зварачаю. Георгі Уладзімаў”. 

Вось такая, дакладна, Максіме, 
свабода творчасьці ў вашым Саюзе 
Савецкіх Пісьменьнікаў, у вашым 
Савецкім Саюзе. 

Але досыць саюзаў. Я пачаў маю 
гутарку на лірычнай ноце, і скончу 
яе лірыкай. Але не маёй, а Танка- 
вай. Забыўшыся за колькі радкоў, 
якая турэмна-жудасная была ў яго 
пад панскай Польшчай маладосьць, 


НІЫТЫТЫ аа аа аа Ца ЦЫ АЦ мапаў” 


Максім Танк на канчатку свайго 
інтэрвю раптам прызнаецца: 

Зараз, калі маладосьць мая за- 
сталася за лясамі, палямі й рэкамі 
мінулых гадоў, я бачу, што ня трэба 
было мне асабліва сьпяшацца разь- 
вітвацца зь ёю...!” 

Бось гэта АаЕНУ праўда. Бо як ні 
цяжка было тады Беларусам пад 
Польшчаю, ім усё-ж схадней было 
тады, як цяпер пад Савецкай Расе- 
яй. 

Андрэй Клёнаў 









ПРОСІМ АПЛАЦІЦЬ ПАППІСКУ НА 1978 топ! 












нанава аа ан чанначчатче 
аа а Ма Аа аа а а Маа Аа Уз а Ма Аа Аа а а а а а а а Га Ма Ва Па Ра Р АМ ПЯДОАДЛАДЦАРЦІНІЦ ПАЦАНА ПАЦ ЦАШЦПНАНЦІЦІННМ 


с) Інтэрнэт-версія: 





БЕЛАРУС, Ме 250 -- 1978 


ЛЯТУВІСКІ ДЫСЫДЭНТ 
У МЭЛЬБУРНЕ 


26 сьнежня мінулага году адведаў 
Мэльбурн лятувіскі дысыдэнт праф. 
Томас Вэнцлова. Рада Паняволеных 
Народаў штату Вікторыя наладзіла, 
ў Лятувіскім Доме зь ім спатканьне, 
падчас якога ён шмат расказаў аб 
абмежаваньні свабоды ў Савецкім 
Саюзе й руху супраціву наагул ды 
ў Лятуве ў васаблівасьці. 


Прысутны на спатканьні прад- 
стаўнік Беларускага Цэнтральнага 
Камітэту спытаўся ў прафэсара аб 
сытуацыі на Беларусі й аб беларус- 
кім руху супраціву. Праф. Вэнцлова 
адказаў, што бязумоўна рух супра- 
ціву існуе й на Беларусі, хоць у мен- 
шай ступені, чымся ў Лятуве. Маг- 
чыма прычынай гэтага страшэнная 
русыфікацыя, што шалее на Белару- 
сі ў шмат большым разьмеры, чым- 
ся ў іншых нерасейскіх рэспубліках. 
Усе іншыя абмежаваньні свабоды на 


Беларусі ў гэткай-жа ступені, інфар- 


маваў ён, як і ўва ўсім Савецкім 
Саюзе. 
А. К-а 








ЧА ВЫПАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


За. папярэдні пэрыяд (месяц сту- 


дзень 1978) паступілі ў касу нашае 


газэты падпіска й наступныя ахвя- 
ры на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗША: 
А. Прыелана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 


1. П. Мірановіч .................... 5 25.00 
В. ВЛАСМА МЕ аа 25.00 
З. Місія БССР у АЗН 
у Нью ЁРКУ .................... 20.00 
4. А. ІШукелайць ............... 20.00 
5. Матушка Марыя 
Васілеўская  .................... 20.00 
6. Сп-ня М. Дубоўская ........ 20.00 
1:-Б.. Данілюк а 90.00 
8. Я. Чарнэцкі ...................... 20.00 
9. Я. Цупрык ...................... 20.00 
10. Ся-ня Г. А: а 20.00 
14; Улу. Брылеўскі: ман 20.00 
12. Сп-ня І. Каханоўская ...... 15.00 
13. А. Якімовіч ...................... 15.00 
14. С. ІШабовіч ...................... 14.00 
15. А. Стрэчань ...................... 10.00 
16. А. Вазноніе ...................... 10.00 
17. В. Омэлюсік .................... 19.00 
18. Сп-ня А. Кузьменка ........ 2.00 
Разам: Ў 306.00 


Б. Заплачана Прадстаўніку , Бе- 
ларуса” ў Нью Джэрзі сп-ру Брані- 
славу Даніловічу: 





ў. ХА. КОЙКа ана 5 20.00 
9... Ж. С ОТаС» аа 20.00 
3. В. Бычкоўскі .................... 20.00 
А..Д БО ЛО аа 20.00 
5. М. Сенька ........................ 12.00 
б. К. Барысавец .................. 10.00 
7. А. Занковіч ...................... 10.00 
З... Дубяга аланы 10.00 
9. С. Гутырчык .................... 10.00 
10: ФбіНІК аа аа 10.00 
11. Сп-ня В. Кабушка .......... 10.00 

Разам: Ў 152.00 


В. Заплачана МПралетаўніку , Бела- 
руса” ў Кліўленьдзе сп-ру Андрэю 
Стрэчаню ў 1977 годзе: 





1. А. Стрэчань .................... 5 20.00 
9. В. (далей нячытальна) 15.00 
4; Ул. Дуней аа 10.00 
4. А. ЛукяНнЧЫК .. ............... 10.00 
5. К. Маталыцкі ................. 10.00 
6... І. Калоша: аа 10.00 
ў... Ж МІббтак: аа 10.00 
8. а. М. Страпко .................. 10.00 
6: 0. «Каляда мана 10.00 
10. С. Карніловіч .................. 10.00 
ў1.:Я. ЗІЦЫМЧЫК. аа 10.00 
12; Я. Раковіч аныя 10.00 
13. А. Яраховіч (аа 10.00 
14; «Кс Каляда ырава 10.00 
15. А. Кананчук .................... 10.00 
16. Я. Каваленка ................. 10.00 

Разам: Ў 185.00 


ПФРАНПЫЯ: 


.Калялнь Паларунак 1977” газэ- 
хе . Беларус” сп-па Аўгена Трусава 
й Белапусаў Ле Крэза-Монтана-Мон- 
со лю іхвых пранцускіх прыяцеляў 
9 13938 (зголна з просьбай ахвяра- 
лаўлпаў палавіна сабранай сумы 
5 66.19 перададзена часяпісеу ..Бела- 
руская Моладзь”) -- 9 132.98. 


Усяго разам у студзені 1918: 


8 775.38. 


Усім тым, што прыслалі грошы. 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


КатипіКкас.ога 2011 


КатипіКкас.ога 2011 


